N.209. 


E 
L tr» 
El / » 
E 


% 





E 


COMEDIA. 


OS ESFORCIAS 


Eno? ne E A 
FAMÓSA. ...9 


Y 


APEMILAR 
DE DON ANTONIO MARTINEZ: 
HABLAN EN. ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES... 


Ludovico, Galan. 


* 


Juan Galzaxzo, Galán, F | TJabela , Dama. 
Eprico y Cavallero. Eg Flora, Villana, 
Ricardo , Cavallero. — *,¿* 


bado -.. 
Carlos Esforcia , Barba. 
¡Oi . 


GA La Duquefa de Milán. yy  Tirfo y Villano y Graciofo, 


* 
ELE" Vergamajco y Gracio/0. 
3 Mujica. 
EF Acompañamiento. 


O CEAZAAAAAZAAAA O 
“oso JORNADA PRIMERA. 


Sale Hipolita Maria, Duque a de Milán, a 


"medio vefhir ,.con una luz en la una Mano, 
) sy. un papel abierto en la otra. 
Dug. 2 elta infeliz. muger, 
noche'),'tu, flencio» ampare, 
pues propicia ¿todos cubres»: 
del negro:'manto'los aíres. , 
Que adyería eftrella es la mia ! 
- que importa, Altros Celeltiales, 
nacer de Milán Duqueía 
la que defdichada nace? 
Que me tiranice el. Cetro 
un vaflallo', y com>lel trate 
de publicas conveniencias, 
y intentos dobles disfrace! 
pues para tenerme prela, .: 
fiendo efta Torre mi carcel, 
finge que con Don Alonfo 
de Aragon quiero -cafarme, 
Rey de Napoles , trayendo 
dueño cftrangero , que mande * 
en Milán > Que es contra el orden, 
que dio mi difunto padre, 
Aísi coronarle intenta, 
fino es que quiere vengaríe 


de que: no le hice mi efpofo.: 
Mas ya que Enrico , el Alcayde 
de la Torre, efte me efcribe, 
que con,recato notable 

oy me le:dexo efcondido, 

le buelvo 2 wér, e informarme 
fegunda vez del avifo, 

que a fu Jeairad fatisface. 


Le. El Dugue fuan Galeazo ha de venir 


efa noche ada Torre , y en el es novedad, 
pues defde que me fio la guarda de ejfla 
prifíon , mo ba buclto á entrar en ella ; y 
me ordena , que aperciba ciertas preven- 
cionss y tan fofpechofas , que tengo por 
evidente el peligro de vmefira Alteza. Y 
afsi y para librarfe , ballara abierto el 
pofigo , que correfponde al rio , y un vef- 
sido de Villana can que fe disfrace , que 
yo effaré en el mifmo firio3 y no lo entien- 
da efa Criada', que es cómplice en las 
pretenfiones de efe tirano. Guarde el Cig- 
lo a vueftra Alteza. 
Enrico, 


Repre/. Que una fola que me afifte, 


traidora , y cruel me agravie ! 
AI Pero 
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Pero el entrar mi enemigo 

“aqui, O es no affegurarle | 

de mi prifion , 0 Intentar 
«alguna violencia infame. 

Y afsi, con efta criada 

ha fido acuerdo importante 
fingir , que fueños medrofos 

cada noche me combaten, 

para mandarla , que dentro 

de mi lecho me acompañe. 
.Creyóme , y y2 en el fepulcro 
del fueño durmiendo yace, 

pues no ha fentido mis paflos, 
con que el Duque ha de engañarle, 
que al verla en mi propio lecho, 
que prefuma , es cola facil, 
ler yo miíma, 0 por lo menos, 
todo aquello que tardáre 

en dudarlo , me dará 

mas tiempo para librarme. 

Qué ageno que eftará Enrico 

de cautela femejante ! 

pero defpues lo labra. 

Muger , ya que en efte trance 

me fobítituyes , no rompas 

del fueño la blanda carcel, 

q me afleguras dormida, 

1 defpierta me agraviafte.. 

Voyme a poner lus veltidos, 

que efía puerta al quarto fale. 

de las guardas, y me pueden 
fentir: y aísi , es-bien que pafle- 

delconocida , que luego 

los trocaré por el trage 

de Villana 5 pues 4 donde 

me avila Enrico he de hallarde, 

y los dexaré en la orilla 

del rio: mas á efta parte 

pallos oigo , pues mi intento 

Tu execucion no dilate. 

Donde ) huyendo de un tirano, 
me llevas , fortuna > bate 

la inconftancia de tu rueda: 
mas fuera el no fer mudable 
novedad , pues en ti fon 

firmezas las novedades. Pale. 
Salen fuan Galeazo de camino , y Enrico. 
Enric. Delpues de haver tanto tiempo) 


PE no piías Jos umbrales 
e efta "Torre , á que has venido > 


Galeaz. De ti pretendo fiarme, 


Enrico. Enr. Qualquier traicion, ap. 
que intente ,.no ha de lograrfe, 
pues ya: abrió mi diligencia 

el poftigo , y en la parte, 

“que feñale , el Aldeano 

.veftido ,, que la disfrace, 

havra hallado la Duqueía. 


Gal. Aunque efte es de mis parciales, 


ignora, que tener prela ap. 
a Hipolita Esforcia , nace 

«de: fallas aculaciones. 

Quiero .aora, preguntarte, 

fi lo que ordene has traido. . 


Enr. Ya tengo lo que mandafte: 


dentro. de efe” quarto. Gal. Obligas 
“mi aficion. Enr. Para que haces 
prevencion tan riguroía 2 


Gal. Antes que mi intento alcances, 


oye. 'Enr. Lúego iré a buícarla, ap. 
pues naci leal. Gal. Ya [abes 


- del Duque Filipo. Esforcia, 


«y Oton las enemiftades, 

que aunque hermanos , ardio en ellos 
mas el odio , que la fangre. - 
«Y como Oton , defterrado : 

en fortuna miferable 

murió , declarando un hijo, 

que entre abarcas , y fayales 

criaba fecretamente 


la pobreza de un village. 


Llego el tiempo de que el Duque 
la deudar comun pagalle, 
y viendo al 'dexar el Cetro, 
que era precilo heredarle 
lu hija Hipolita Maria, 
mandó , que para calaríe 
ningun' Principe Eftrangero 
admita , fino que llame 
al hijo de Oton fu hermano, 
porque un laurel los enlace, 
y á un odio antiguo fucceda 
una concordia inviolable; 
que aunque desbocado corra, 
no hay enojo , que no pare 
en pilando aquella linea 
: úl 
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ultima de los mortales. 
Dexome 'el Duque el:govierno, ..., 
«Que para un pelo tan. grave, 7 1 
vio que de Hipolita entonces 
,cno' eran los.ombros capaces... 
Yo quile darla el. marido, 
que fue eleccion de [lu padre; 
y aunque en fu buíca difcurren 
delde la fagrada margen 
del Tiber, halta donde. fon, 
muros de Italia. los. Alpesy.: 1.) 
Oton no. tuyo tal. hijo, 
O no encontró para hallarle 
camino la: diligencia 
en la noticia de nadie. 
Pues perdida efta elperanza, 
en, quién «pudiera ¿emplearle 1.3% 
la Duqueía. como, en .mi?. >: ) 
un blalon nos. hizo iguales, 
Siempre con los Galeazos 
mis. progenitores grandes, 
le han mezclado los Esforeias3 
y Lombardia bien fabe, 
que fu Corona conoce 
«las frentes dé mi linage, 
y yo me la huviera: puelto, 
11, dexára apellidarme 
de mis deudos; pero todos 
no fon meritos baltantes 
para alcanzar la Duqueía, | 
quan ella, contra. el diétamen , 
e Íu muerto padre , quiere 
al Rey Don Alfonío darle 
la mano, y Milán 4 un tiempo: 
pero quién hayrá «que aclame 
al Arazones, fufriendo 
con indigno valíallage, * 
ue de las Barras, a Italia 
pelada:coyundalabre> 0. 
Y fabiendo que «ella miíma 
quifo partir a intimarle, 
que venga a Milán, por [er 
al bien público importante, 
la afleguro en ella Torre, 
fin mas familia 4 quien mánde, 
que una .criada: 4: fuc dueño Apo 
traidora , á mi fayorable. 
Elto es lo que tú no ignoras, 


y es de calidad. mas grave 
lo. que has de fabers y aísi, 
tu vida elta: en obligarme; 
fecreto y y leal, Enrico, 
juítas , 0 injuítas , conftante 
fiempre de los poderolos .. 
figue las. parcialidades: 

Y advierte, que folamente 

mis paílos han de fiarle.. 

del filencio de la noche, | 
de los rayos materiales Toma la luz, 
de efta.antorcha , y de tu labios: 
pero efto bata á quien Íabe, 

que premia el poder con oro, 

y que caltiga con Íangre. 

Enr.No' dudes mi fe; ha tirano! 4p. 

Gal. Aquí ,-Enrico., has de aguardarme, 
no recuerde la Duqueía.:: nó 

Levantan dos dos el paño. y miran adentro. 

Enr.No ferá el hallarla facil. 

Gal. Ya me enfeña el refplandor, 
que al quarto fu luz reparte, 

lu lecho , y ella dormida 

entre los matices Reales 

de O0r0. 5 Y Purpura. 

Enr. Es poísible, Ape 
que no creyo mis verdades 

la Duqueía? Gal. Gozar quiero 

la ocatfion. ¡Le 
Enr. Qué un rieígo aguarde! ap. 

íi no leyo el papel , Cielos! 
Gal. No [abra quien me culpáre, 

que grandes fortunas piden 

determinaciones grandes.  Vafe. 
Enr. No. hallo el avifo, en que yo 

la adverti, que fe guardafle, 

pues ha fiado del fueño 

lus propias feguridades, 

y al Duque algun yerro temo, 

que á: Milán, y a Icalia efpante. 

Mato: la luz, que hay delitos 

tan feos, tan deteftables, 

que aun pu no verle 4 si miímos» 

de la obícuridad fe valen. 

O ambicion! Dentro una Mygtr» 
Muz. Valgame el Cielo! 
Enr..O el temor lo perluade, 

O es mortal elle gemido: 

Aa s 


quién 


Xx 


quién pudiera hacer alarde, 
para falir de efta duda, 
de fus alientos leales! 
Qué un tirano al valor pongá 
grillos «de temor cobardes! 
Por ufurpar el govierno, . 
mal quiíta con todos hace 
a la Duqueía , y delpues 
que me ordeno, que la guarde 
aqui , que ya tanto tiempo, 
no há' permitido que nadie 
de fus deudos los Esforcias 
pudiefle verla, tan grande > 
es el odio, que en fu pecho 
guarda contra efte linage, 
"no haviendo quien la defienda, 
« fino yo, que aventurarme: ' 
quiíe a librarla, y perderme: 
«mas llego el remedio tarde. 
Qué confufion ! quiera el Cielo, 
que.mi fofpecha [e engañe, 
Sale Galeazo. 
Gal. Enrico, ya eftá feguro 
Milán , de que le avafíaile 
un eltraño. Enr. Pues que has hecho ? 
Gal. Libertár la Patria. Enr. Acabe 
tanta duda. Gal. A la Duqueía 
he muerto. Enr. Venganza infame! ap. 
ciértos fueron mis temores. 
No es forzolo fofpecharle 
fu muerte violenta? Gal. No, 
pues hice que publicaflen, 
que un peligrolo accidente 
daba de fu fin feñales. 
Enr. Y no podrá al defcubrirle 
dár el difunto femblante 
feña alguna 4 la folpecha ? 
Gal. Por eflo encerre el cadayer 
yo.milmo-en aquella caja, 
que en. efe quarto guardafte 
por mi orden, pe a efte fin 
fue prevencion femejante, 
ara que efcufando- indicios, 
nadie le vea al llevarle. 
4 Milán , donde le cfconda 
ana de bruñidos jafpes: 
fu muerte ha de hacerme dueño 
de Italia. Enr. Podrás fiarte 
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de la Milicia? Gal. No has viflo, 
que fus vanderas me abate > 

Enr. Te aclamará el vulgo > Gal. Siempre 
lleva “bien las novedades. - 

Enr. Carlos Esforcia , aunque anciano, 
no juntara fus parciales? 

Gal. El callará , pues pretende, 

_que:con fu hija me cafe: 
y pues ya:amanece el dia, 
mi intento empiece á lograrfe. > > 
Guardas, «Soldados. 
Salen Ricardo-; y Soldados. 

Ric. Que “ordenas» + 

Gal. De una deldicha os doy parte: 
murio la infeliz Duqueía Í 
de aquel accidente grave. 

Ric. Dueño heroico en ti nos queda, 
que nos govierne, y nos" mánde.. 

Gal. Profpero principio es efte. * : 

Ric. Tambien es jufto informarte, 
que abierto el poftigo hallamos 
del: Rio, y junto 4 lu margen 
un veftido., que nos dió' 
del dueño feñas baftantes. 

Gal, Cuyo es? Ric.De aquella criada 
de la Duqueía. “Gal. No en valde: 
la eche menos. Ric. Efte indicio, 
y el no hallarla , perfuaden 
a que algunos Vandoleros, 
en les undofos criftales 
dieron fepulero á fu cuerpo, 
pues fue poísible dexarfe 

. parte del veftido huyendo. 

Gal. Caula de que fe aufentalle 
la daria á la Duquela: 
dicha ha fido, porque falte Apu 
otro tefligo en mi culpa. 
Enrico ¿Ya 'en elle trance *! 
lolo en ti el fecreto eftriva, - 

y te impórta que le guardes»: 

Enr. Temo fu poder. Gal. Los dos, 
pues en vida acompañalleis 
a la Duqueía , llevad 
con aplaufos 'funerales -: 
effa caja + los fepulcros, 
donde»fus paffados yacen. : 

Enr. Bien encubre Íu delito... : apa 

Gal. Y ti tambien de mi parte 

dirás 


dirás 4 Carlos Esforcia, 

que en lu Quinta he de hofpedarme, 
o y que a fu hija Ifabela 

mis nuevas dichas conÍagre. 

Mas que por fu amor ,-.lo 

por grangear a fu padre 

para mi intento. Enr. Que mal ap. 

le han logrado mis lealtades! 
Ric. Viva nueftro Duque. Todos. Viva. 
Gal. Amigos, el Cielo os guarde. 
Ric.Elta lifonja es forzola. ap. 
Enr. El leguirle es conformarme 

con el tiempo. Gal.Ea , fortuna, ap. 

al trono, porque disfrace 

la'mageftad al delito, nsup 

aunque es lastraicion cobarde. Vanfe.. 

Saleg Carlos Esforcia , y 1/abela. 

Carl. La eftacion del Mayo ufana 

combida a gozar del prado, 

cuyas flores ha. bordado 

con Íu aljofar la mañana. 

Y porque de ti me obligo, 

a folas , hija Habela, 

«de lo que el pecho defvela, 

quiero defcanlar contigo. 

Ya labrás , como he difpuefto 

darte eftado en breve efpacio. 
ljab. Calarme con Galeazo 

quieres , hombre tan opuefto 

«A nueftra fangre? Carl. Es forzofo, 

que aísi he de hacer advertido, 

de un enemigo temido, 

un amigo poderofo. 
lfab. Aunque mi peligro fiento, 

mi- eftrella á fu amor me inclina, 
Carl. Aun mas de lo que imagina 

importa fu calamiento, 

fiendo el mas. intereflado 
«Ludovico , hijo de Oton, 

que con fecreta atencion 

yo defde niño he criado, 

fin- que el, ni nadie, que es hijo 

de Oton: pueda: fofpechar, - 

que aunque le mando buícar 

aleazo , y fegun dixo, 

el calarle era fu intento 

con la Duquefa, pues via, 

que de eíta luerte cumplia 


hago ap. 
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de. fu padre el téftamiento; "+ 
temi por la conveniencia 
de tenerle en fu poder, 
que el buícarle ,. pudo [fer 
cautelofa diligencia: 
de aquel odio procedida, 
que nos tiene rigurolo, 
y le encubri., temerofo 
del peligro de: fu vida. 
Jfab. Y efperas, que la opselsion. 
de la Duqueía [e acabe 
con mis bodas? 
Carl. De mas grave 
cauía pende fu prifion. - 
l/ab. Laftimada de: fus daños, : ' 
«la defleo conocer. 
Car!. Y yo no»la he buelto 4 ver, 
deíde que en fus tiernos años 
la vi. 1fab. Segun he fabido, 
de un accidente ha enfermado. 
Carl. De la gente que ha paffado 
por efta Quinta, he tenido 
elte-avifo. Ifab. En fu dolencia 
fu pena es la mayor parte. : 
Dent. Lud. Villano , el no cafligarte, 
es refpetar la prefencia 
del Mayoral. Carl. Ludovico > 
Sale Ludovico en trage de Villano. 
Lud. Mal mi enojo he fatisfecho.. ap. 
Carl. Qué bien conozco en fu: pecho ap. 
el valor que no publico! 
Lud. Tirío , efle ruílico, viendo 
que guarda del campo es, 
a una muger, defcortes 
perdió el refpeto , creyendo, 
porque fu error confideres, ' 
que cazaba en lo vedado; > 
pero mintió fu cuidado. 
Sale Tirfo , Villano , con lanzon , y efpada, 
Tirf. Pues no cazan las mugeres? 
yo .guardo-, viviendas atento, 
¿la caza en efía:campiña, 
los racimos en: la viña, 
y las coles en la huerta. 
Lud. No vifte en lus arreboles, 
que era el Alva? qué groflcro! 
Tirf. Es verdad, pero no quiero, 
que ande el Alva entre las elo 
€ 
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efte'es mi: oficio. Lud. Aun porfia 
tu error? Carl. Tirlo ,,yo procuro : 
faber lo 'que fue. Tir/.Yo os juro. 
por vida de Tirfo , y mia, o 
que fer guarda me ocafiona: 
y aísi, os digo en conclufion, 
que proveais el lanzon, 
Carlos, en otra perlona, 
que el refpero me: ha: perdido 
Ludovico , y vive Dios::=. 
V/ab. Pues de que caula en-los dos 
elle diígulto ha nacido? 
Lud. Apenas fuccedió , con penas graves, 
al filencio el eftruendo de las aves, 

la luz del dia, de la noche al ceño, 

Ja indultria al ocio, y el trabajo al fueño, 
quando de [u-óbediencia' conducida : 
tu familia , en taréas repartida, 
qual marcho por el prado - 

con las blancas efquadras del ganado, 
qual de las ubres candidas delata 
caliente el neétar, liquida la plata. 

Uno faca en la red , fagáz , y atento, 

el pez, que a faltos buíca fu elemento: 
otro “acude a labrar la parda tierra, 

y yo a la caza, imagen de la guerra: 
que aunque mi humilde nacimiéto infiero, 
al azadon el arcabuz prefiero, 

yal cayado torcido, 

el frelno errado , en purpura teñido. 
Con elte impulfo , que mis pafíos guia, 
la lelva difcurria, 

y al penetrar un fitio retirado, 

por entre aquel bolcage enmarañado 

vi una muger, peligro fue dichofo, 

que a la yerva fiaba el“cuerpo airolo. 

Su trage era Aldeano, : 
" bolvjendo á reperiríe mas ufano 

el Mayo en los matices del veltido, 

y el elpacio florido, 

que ocupo , fe abrasára facilmente, 

qual fuele el, prado en el Eftio ardiente, 
a los divinos rayos que difpenía; 

mas ella pulo el rielgo , y la defenía, 
que aunque el imperio de fu luz dilate, 
como inquietaba.con travieflo embate 
el viento lifonjero, 

el bolante, y las plumas del fombrero, 


o 


de Milan, 
en tan dulces ardores, 
templaban los incendios de las flores. 
La blanca mano , que arrimaba:hermof: 
a la megilla de jazmin , y rofa, 
««de-aquel quadro en que vi copiado el dia, 
moldura de marfil me parecia, 
de aquel purpureo , y breve 
pielago de clavel, margen de nieve. 
Creo que duerme, quando mas la miro, 
y me defengaño con un fuÍpiro, | 
y empezando a llorar en dolor tanto, 
quedo::- digalo amor , pues en fu llanto 
baño las plumas cón que forma el buelo 
lu bello roftro , como queda el Cielo, 
uando Venus.a un tiempo en fu influencia 
defiraríe la lluvia con violencia, . 
y el Sol hermolamente relervado, * 
relplandecer en medio del nublado; 
pues con efeétos de mudanza llenos, 
fiendo Cielos turbados , y-ferenos, 
entre nubes de enojos, 
daban luces, y lagrimas [us ojos. 
Llego con una tropa de Villanos 
Tirío a elte tiempo , y con impulíos vanos 
le atreven á la bella Labradora, 
Juzgando fer del monte cazadora; 
lalgo a librarla con briofo alarde, 
huye mi enojo el efquadron cobarde, 
mueftrale al beneficio agradecida 
Laura (que de efta fuerte fe apellida ) 
y en fin, la traigo , dondé aora fea 
vueltra nobleza el norte que defea, 
vueftra piedad el puerto que procura, 
y pues efta efperanza la afíegura, 
los dos la defended de algun agravio. 
Llega , Laura infeliz, que fi mi labio > 
no lupo perluadir eficazmente, 
tu belleza Sera mas elocuente. 
Sale la Duquefa en trage de Villana bizarra. 
1/ab. Qué gallarda Labradora ! 
Dug. Dónde mi enemiga eftrella 
me guia > dexe la Torre, ap. 
y aunque halle junto 4 fu puerta 
el disfraz , no vino Enrico, 
con que aora eftóy agena 
de lo que havrá fucedido: 
- qué de cuidados Me cercan! 
Ifab. Serrana, ya eltás fegura, 


tus 
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tus males confuelo tengan. 

Carl. Ningun rielgo te acobarde, 
pues: eftas en la prelencia 
de Carlos Esforcia. Dg. Italia 
vueítras hazañas relpeta. 

Carl. A efta Quinta me retiran 
la edad, y las experiencias. 

Dug. Aquelte es Carlos Esforcia, 
fiar: podre mi defenfa 
de quien es tan deudo mio; 
pero hafta ver lo que intenta 
Galeazo , he de encubrirme. 

l/ab. En fortuna tan advería, 
que caula te trujo al monte» 

Dug. De mi patria me deftierran 
porfias de un poderolo, 

y huyendo de fus violenciasy' 
amparada de la noche, 

me rendi en la verde felva, 

no al fueño , fino al canfancio, 
que no hay cuidado que duerma, 
donde 4 mi vida infeliz 

libro de fegunda ofenía" +: 

elle zagal , cuyo esfuerzo ' - 

an obligada me dexa. | 

Lud. Preto me has: premiado: en Laura 
depofita amor fus flechas. ap. 

Carl. Tirlo ha andado inadvertido. 


ap. 


Tirf.No es ley,que un guarda alg encuentra. 


en el monte le defnude? 

pues chico pecado era: 0001 

¿defnudarla: Carl. Qué intentabas?. 
Tirf.Echarla la ley 4 cueltas. : 
Carl. En compañia de Flora 

tu muger , quiero que tenga. 

Lauta alvergue , y hofpedage: - 

pero qué tropa fe acerca 

velozmente a nueftra Quivta> 
Dent. Verg. A donde eftá la Duquefa ' 

de Milán? 
Dug. Valgame el Cielo! ap. 

mi enemigo (há fuerte advería!) 

en «mi feguimiento embid. 504 
Carl. Si ea en una Torre prefa, 

como la bufcan> 1/ab. Si acafo 

rompió la priñion? Dug. Qué pena! 
Lud. El que viene dexará 

nueítras dudas farisfechas. 


"Sale Vergamafco. 

Verg. Famolo Carlos Esforcia, 

y tu, divina Hfabela, 

el grande Juan Galeazo, 

en tanto que a verte Jlega, 

un avilo venturofo 

fio de mi diligencia. 

Oy Duqueía de Milán 

te ha hecho la fuerte , oy premia. 

tus meritos con. las bodks , 

felicifsimas que ordena: 

Murio Hipolita Maria. 

Dug. Que ya me tienen por muerta! ap. 

Carl, Qué acabo fu: trifte vida! 

Verg. Ya la que alterar pudiera»: 

,:2 Italia, defde una Torre, 

paíso: án carcel: más eftrecha, 7 

pueíta dentro de una: caja, « ' 

que con Real pompa la llevan -:) 

de Milán al mayor Templo. a: 
Dug. De aqui es forzofo que infiera, ap. 

que fue el Duque 4+darme muerte, 

y engañado', Íu violencia 

logro en aquella: criadas. 

yo no la dexára expuefta 

al peligro, fi tan grande 

le juzgara- la fofpecha. 

Verg. Aun muerta, Enrico, y Ricardo 
la acompañan: Dug. Si por-muerta ap. 
tambien «me ha juzgado Enrico, 
no es mucho «que ne acudiera 
al fitio donde yo eftaba:ii 2.0% 

Verg. Mientras una' guía -encuentrany:- 
en cafa: del guarda han puelto. -: 
el cuerpo. 7ir/f.No pondre-en ella 
los pies , fisme crucifican.. .. > 

Carl. Tirlo , que fabe: la fenda ' 

«del monte, firva:de guia. 07 
Tirf. Yo > Verg. Venid. Er, 
Tirf. Qué prila os leva > : 
Verg. Elta brevedad me pide 

el. «cuerpo de la. Duquela. o sm. 
Tirf. Pues: no pida gollorias, i:, 35, 
Verg. Flora::- Tir/. Mi muger,es .effaz, 

qué vá que os la pide el cuerpo 3, 
Verg. Se [alió huyendo. Tirf. No fussa 

la difunta mi mugex: id 

la mas fegura es la muerta. pEsale 

ATA 


- 
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Carl. Yo me adelanto á ordenar, 
que en la: Quinta fe prevenga 
quarto en que*holpedar al Duque: 
tú , Ludovico::-"Lud, Qué ordenas? 

Carl. Por el fienso efta deldicha. apo 
Que acompañeis a líabela: 
que aunque puelta la Corona ap. 
en mi hija, efta mas cerca 
de mi fangre., Ludovico, 

A viviera la Duquela, 

fuera fu efpofo , y tambien 

para mi gram fuerte fuera 

verle Duque de Milan: 

de lu 'educacion me queda 

efte amor , pues de engendrar 

a criar , no hay diferencia. Pafe. 
l/ab. Tú tambien, Laura, aunque oy. 

4 mi noble amparo llegas, 

de mis dichas participas. 

Dug. Si feñora, aunque parezcan 
las fortunas de las dos 
en los efeótos opueltas, 
yo empiezo a fer infeliz, 

y tua fer feliz empiezas. 

l/ab. Pues vive alegre; elperando 
vencer tu enemiga eftrella. 

Duq. La que fin dicha nacio, 
en vano: al Cielo fatiga,: 


- que es'querer que ole defdigay-s $ 


y eb Cielo nunca mintió; 
y la fortuna “alcanzo <-* 
Monarquia: tan ocifrada, o 
“que 3 0unos quira: limitada 
lo que a otros da: poderofa, 
pues ¡no fueras tú dichola, 00 5 
2 no fer.iyo: defdichada:: . 9 
1/ab, Mal «pudilte: fer «dichola, 0): 
.naciendo.'hermofa:, y' difcrera: 
ven conmigo , porque apruebes 
mi eleccion, y porque veas 


a quien ha de fer mi elpolo.  Vafe. 
Dug. Honrar mi humildad intentas; > 


vere mi enemigo. Lud. Laura, 
lo%que ha :callado” mi Jenguas'. 
te ló havrán dicho mis ojos: 
0*te vi aumentar bellézas 

a las venturofas flores, 
jurandote en comperencia 


primer dueño mi alvedrio;' 
legunda Venus la lelva. a) 

Dug. Que tenga el disfráz-la culpa ap. 
de tao iojulta licencia! - 
No cabe amor en un pecho, 
que otras palsiones le inquietan. 

Lv, Yo haré, que tl las olvides 

con mis amantes finezas, Ap 
pues tendrás en tierra; y viento, 

li la caza te deleita, 

ya la «fugitiva liebre 

al velóz galgo fujeta, 

que de mi voz animado, 

apenas aja la yerva: 

ya las garzas de efte rio, 

que dieftro nebli te ofrezcan, 
porque en tus manos [us plumas 
blancas vanidades pierdan: ; 
robaré de aquellos olmos 

los nidos , porque en la eltrecha - 
conformidad de las aves, 
precepto de amor 'aprendas: 

en flores pondré á tus pies 

los ambares: de la felva, 
y á un pecho, que aunque fe vifte 

ide la villana corteza 1 
de efte fayal , haíta el Cielo 
con los penfamientos llega. 

Dug. Ya hicilte en defenfa mia. 
de tu valor experiencia. .- ,, 

Lud. Yo por ti, qué no arriefgára > 

Dug.Que haya en tan humilde esfera 
un tan briofifsimo aliento ap, 
encerrado en una Aldea ! 
qué puede fer lo. que a él... 
me obliga con blanda fuerza; 
lerá mi agradecimiento, 
que otro afeóto no pudiera, 

De: un peligro me librafte. 

Lud. Vencer labré en tu defenía 
mayores riegos. Dug. Son muchos 
los: que mi vida recela.- mn 

Lud. Yo bafto 4: todos. Du7. Nacilte 
defigual para la emprefía, , 

Lud. Por ello enmienda el valor 
yerros de naturaleza, 

Dug. Su esfuerzo engaño mis males. ape 

Lud. Su vifta incendios alienta, - ap. 

Va- 
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«Vamos 4 la Quinta , Laura. 
Dug. En tanta noche de penas, 
fortuna , es milagro tuyo, 
que algun alivio amanezca. 

Salen Tirfo > y Flora. - 
Flor. Queda ya en Milán , marido, 
el cuerpo de la Duqueía? 
Tir/. Si , muger. 
Flor. Qué pena. es eflaz 
Tirf. Que ocafion hemos perdido ! 
Flor. Ocalion? Tirf. Si. 
Flor. Que pelar! 
no os eftaba bien, 
Tirf. Pues no? 
vos de hayeros muerto , y yo 
de llevaros á enterrar. 
Flor. Necio , y mal intencionado 
«Aín caula eftais contra mi. 
Tirf. Sin caula? 
Flor. En que os ofendi > 
Tirf, Con Vergamalco , el criado 
del Duque, me haceis mil yertos, 
y con rigores elquivos, 
vos os quedais con los vivas, 
y á mi me embiais con los muertos. 
Mas, entraos , que Íale 20ra 
el Duque, y vendrá con el 
Vergamalco. Flor. Yo foy fiel 
a vueftro amor. Vafe. 
Tirf. Mentis , Flora. 
Salen Fuan Galeazo , Carlos Esforcia, Y 
acompañamiento, 
Carl. De que hayais vito, y honrado 
a Ilabela, eftoy contento. 


Vanfe. 


Gal. Yo con ella honrarme intento; a. 


o lagáz razon de eftado! 
piel de cordero, y no en vano, 
lobre la de Leon me pones, 
que eftas fon transformaciones 
politicas de ub tirano. 

Carl, La relpuefta: aguardarán 
del defpacho que han traidos 
los que de parte han venida 
del Senado de Milán. 
Daros á mi hija puedo, 
y pues Os calais los dos, 
voy a renunciar en yos 


el derecho que yo heredos 


Y en fé de que por feñor 
ya Milan os ha jurado, . 
una joya os ha embiado 
de incomparable valor, 
cuya vinculada herencia 
blafon de fus Duques fue; 
porque la veais hare 
traerla 2. vueftra prefencia. 
Gal. Por vos mis dichas aumento: 
falía efperanza le doy. ap. 
Carl. Que feliz hombre que loy!  ap.- 
pues con efte calamiento, 
fentada en Trono tan rico 
a mi IHabela veré, 
y fin recelo podré 
decir quien es Ludovico.  Vafe. 
Tirf. Ya , feñor::- Gal. Hablad. . 
Tirf. No puedo, 
que de haver acompañado 
la muerta Duca , he cobrado 
a los Duques fuerte miedo. 
Gal. Fuifte 4 Milán ? ; 
Tirf. Y en virtud 
de un camino tan prolijo, 
la difunta aun no me dixo: 
Tirío , Dios os de falud. 
Gal. Y el Pueblo con libres modos, 
quifo aflegurarme alsi; 
Tirlo , que dice de mi? 
Tir/. Que dais buen exemplo 4 todos, - 
y que amparais (tan perfetas 
diz que fon vueftras acciones ) 
Pafeanfe los dos. 
mozos huerfanos , bufones, 
potros , viejas, alcahueras, 
y aun dicen::- 
Gal. Di lo que infieres, 
fia que de nada te affombres: 
Tirf. Que sós leon con los hombres, 
y gallo con las mugeres: 
mas de parecernos bellas 
mil trazas fu indultria hallos 
. y aunque no só Duque yo, 
tambien me pierdo por ellas, 
Porque lu engaño nos ceve, 
le tornan frelcas las viejas, 
las amarillas, vermejas, 
193 0560 , como la nieve: 
Vi-= 
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viftenle fin embarazo, 
delcubriendo con defpejo, 
las gordas , el peftorejo, 
las fracas , el efpinazo: 
con efto el diabro me incita 
fiempre que vó a la Ciudad. 
Gal. En la hermoía variedad 
tambien 4 la Corte incita 
efta Alqueria, pues tiene 
bellezas que el Sol no iguala. 
Tirf. Si vieras una zagala 
de cala::- mas ella viene 
entre los demás, que ufanos 
ya os feltejan con razon. 
Gal. Carlos me agaflaja , y fon ap. 
- todos fus intentos vanos. 

Salen los Mujficos delante , y Ludovico, y 
la ultima la Duqueja , con una fuen- 
te cubierta con un tefetan. 

Mujficos. En hora dichoía 
corone Milan 
de adorno tan bello 
tu frente inmortal. 
Dug. Solo el verle me ha turbado, ap. 
mas no me conocerá, 
pues muerta me juzga ya, 
y trage, y nombre he mudado; 
- y no me vio en la prifion, 
con que mas fu olvido aumento. 
Lud. Pues nueftro dueño efte intento 
fió de tu difcrecion, 
que dudas? 
Duq. Me aliento en vano. 
Lud. De parte de Carlos vienes, 
el te eligió, porque tienes 
eltilo mas cortefano: 
Laura, acaba de llegar. 
Dug. Ala lifonja me obligo ap. 
de mi mayor enemigo: 
huvo mas nuevo pelar! 
Carlos mi feñor ( ya el labio ap. 
le embaraza con la pena ) 
que os venga a traer me ordena 
(¿Carlos , bolved por mi agravio ) gp. 
efta prenda, que os ofrece 
Milán con lealtad ufana. 
Gal. Es hermofa la Villana. 
Duq. Ved 1 eftimacion merece, 
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Quita el tafetan para que fe vea una Co- 
rona que ha de traer en la fuente , y 
Je pondrá de rodillas a los 
pies de Galeaxo. 
Gal. No os turbeis, 
Dug. Ántes me abona 
la turbacion que hay en mi, 
porque jamás prefumi 
traeros yo la Corona; 
y ella, fi en tan juíto empeño 
conocimiento tuviera, 
delde mis manos le fuera 
a la frente de fu dueño. 
Y pues tan alto troféo 
le relervó para vos, 
que la goceis ruego á Dios, 
feñor , lo que yo deleo. 
Gal. Corona , aunque es tirania, ap. 
hija de un traidor delito, 
de otra cabeza te quito, 
para ponerte en la mia. 
Ceñida en paz, y heredada, 
con grave peío fatigas, 
pero a confeflar me obligas, 
que pelas tiranizada 
mucho mas 5 porque la fuerte, 
al que te ufurpa, reparte” 
la carga de governarte, 
y el recelo de perderte. 
Pone la fuente fobre un. bufere, 
Y 4 vos, por efla lifonja, 
Serrana , obligado quedo: 
cómo es vueítro nombre ? 
Dug. Laura, 
- y a Carlos eltoy firviendo, 
aunque algun dia me vi: 
de una heredad 'rico dueño, 
que un Labrador ambiciolo 
me ufurpó 3 mortal veneno 
le le buelva la cofedha. 
Gal. No hay quien bafte á defenderos 
de [nm rigor? Dug. Solamente 
fiar padiera elte intento 
de un zagál pariente mio, 
que con legitimo empleo 
havia de fer mi efpofo; 
mas ya la efperanza pierdo, 
porque «vive aulente. Gal. Laura, 
em- 
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embidiar tu dicha puedo, 
pues fois laurel de fu amor, 
Dug. Que debeis de eftar , fofpecho, . 
- enfeñado 4 coronaros 
de los laureles agenos. 
Gal. Las Villanas , que preciadas ap. 
de fu firmeza nacieron! 
Pero alli a Ilabela he vilto, 
y lograr la ocafion debo 
de venirla acompañando: 
(todos fon fingidos medios ) ap. 
- y alsi, al pafíar por aqui, 
-que la ofrezcais tambien quiero 
efla Corona , que yo 
para lu frente relervo. 
De elta fuerte engaño á Carlos, Ap. 
pues hafta empuñar el Cetro 
de gran Duque, he de encubrir 
las cautelas de mi pecho. Vafe. 
Dug. Cielos ,,que á otro dueño entregue 
la Corona que yo heredo, ap» 
y que una pena tan grande 
caber pueda en el filencio! 
Lud. Ya veis lo que ordena el Duque, 
revenid aplaulos nuevos 
a la divina Ifabela, 
y advertid , que ya debemos 
- tratarla como a Duqueía. 
Flor, No alcanza eflos cumplimientos 
nueltra ruítica ignorancia. 
Lud. Bien ferá enfayar primero 
lo que havemos de decirle. 
Tirf. Y entre nolotros fingiendo, 
que una zagala es la Duca, 
enfayonarnos podemos. 
Lud, Pues haced cuenta, que Laura 
es la- Duqueífa , y á un tiempo 
yo le daré el parabien, 
y fe Je irá repitiendo 
la mufica en dulce falva. 
Toma la Corona. 
Dug. Fortuna cruel , qué es elto> ap. 
la fatisfaccion fingida, 
y el agravio verdadero ! 
Lud. Gran Du uela de Milán, 
hagate dichoía el Cielo, 
y diga el comun aplaulo, 
que delea para el bello 
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florido Abril de tu vida::- 

Mufíc. Que viva figlos eternos. 

Lud. Que te dá en efta Corona::- 


- Mufic. De las almas el imperio. 


Lud. Decid , que la goce libre 
de. traiciones , y de riefgos. 
Mufic. Muera el que fuere traidor 
a tan foberano dueño. 

Dug. Ello pretende mi agravio; 
repitan vucftros acentos: 
muera el que fuere traidor. 

Lud. De qué vengativo .afeéto, 
con tanto. furor , y enojo 
le dexa vencer tu pecho? 

Duq. En. tratando de traidores, 
del que me ofendió me acuerda, 
y «acudió la voz á donde 
la llamaba el fentimiento. 

Lud. Laura , tu pena le alivie, 

y fi fias de mi esfuerzo 

de tu ofenfor el caftigo, 

juro por tus dos luceros 

de darle muerte, aunque fuera 
el mas briolo , y reluelto 

- Mayoral de aqueltos campos 
(corto he juzgado el empeño ) 
í1- el miímo Juan Galeazo 
huviera fido inftrumento 
de tu agravio::- 

Van faliendo Galeaxo , labela , y Carlor. 

Gal. Que le trata 
mi nombre con tal defprecio ! 

lud, Tomáira en el la venganza. 

Gal. Que Villano tan fobervio! 

Lud, Y íi fuera efta Corona 
(mira quanto lo encarezco ) 
la poffeísion que has perdido, 
fe la quitára al fupremo 
Duque de Milán, y al Celar 
de Alemania. 

Salen Galeazo , l/abela , y Carles, 

Gal. Ya me ofendo 
de tu ofadia: dá mi nombre 
aísi fe pierde el refpeto, 

y con atrevidas manos 
profanas el Blafon Regio, 
que ha de coronar mi frente? 
no ÉS ciegan [us reflejos? 
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Al ir a quitarle la Corona a Ludovico 
fe biere con ella. 

Suelta, villano 3 mas ya z 
me cuefta el enojo un rielgo. 
Carl. Qué hayas indignado al Duque! 
Lud. Señor::- 1/ab. Eftraño fuceflo ! 
Gal. Por quitarle la Corona, 
herido en [us puntas quedo. 
Duq. Siempre quien la quita , paga apo 
con fangre fu atrevimiento. | 
Carl. Culpo fu loca ignorancia. 
Gal. Efla difculpa fu yerro; 
aunque me ha enojado el vér, 
que en los limites grofleros 
de aquel fayal, caber puedan 
tan altivos penlamientos. 
Carl, Pues venid donde os aguarda 
el prevenido feltejo 
de la caza. Lud. Qué mis brios 4pa 
fufran tales meno(precios! 
Carl. Que en poder de Ludovico ap. 
quede la Corona , Cielos! 
11 es prelagio > I/ab. Que un di/guíto 
turbe mis dichas tan prefto! ap. 
-Duq. Qué no me pueda fiar ap. 
de Carlos, con fer mi deudo! 
Gal. Qué fea un ruftico impullo ap. 
cauía de un tragico aguero) 
Lud. Mas padecida por Laura, ap. 
la injuria fe buelve premio. 
Carl. Ya elpero alguna mudanza. ap. 
1/ab. Ya el pelar del Duque fiento. 
Dug. Ya ningun remedio aguardo, ap. 
donde es peligro el remedio. 
Gal. Ya me amenazas , fortuna, 
ero en tus golfos inciertos, 
pues murió Hipolita Esforcia, 
ninguna borraíca temo. 


DI LEA HE E 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen fuán Galeazo , I/abela , y Criados 
de ¡acompañamientos 
1/ab. Los parabienes , feñor, 
a mi propia darme quiero, 
pues“la dicha que oy elpero 
es el premio de mi amor; 
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para que con vos me:fiente 
en el Trono foberano, 
oy me querais dar la mano. 
Gal. Quánto fu efperanza miente! 
Nueltras bodas apercibo, 
y á celebrarlas vendran 
los mas nobles de Milán 
con aparato feltivo: 
lu lealtad á grangear viene 
mi eo , Obligado eftoy, 
y alsi , á recibirlos voy. 
Es porque hablar me conviene ap. 
con fecretas atenciones 
a Enrico, y Ricardo. 1/ab. Ya 
mi padre ordenando efta  - 
las forzofas prevenciones, 
para que en fu Quinta amena 
le hofpeden, y puntuales 
ya los rufticos Zagales 
executan lo que ordena. 
Gal. Con ocupacion diftinta, 
como en fu obediencia , todos 
le emplean por varios modos, 
pues ván trayendo a la Quinta 
para el banquete opulento, 
caza del monte fombrio, 
peíca que tributa el rio, 
aves que franquea el viento, 
licor que el corcho atelora 
en Íu corteza arrugada, 
fruta recien argentada 
del rocio del Aurora; 
cortando ramas efpeías, 
y cogiendo con delvelo 
juncia , que perfuma el fuelo, 
flores , que cubran las mefas. 
lab. Zagales , mientras le elpera 
Milan, con pompa Real 
pile el gran Duque el Sitial, 
que le da la Primavera: 
eflos floridos delpojos 
coged alegres, y ufanos. 
Sale la Duquefa en el mi/mo trage de 
Villana y Con una ceffilla en el brazo, 
cogiendo en ella algunas flores de 
la parte donde effara enrama- 
do el tablado, 
Duq. Ya quantos COrtan mis manoss 
los 


ap. 
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los van regando mis ojos. 
Gal. Venid, hermoía Ifabela. 


1/ab. Bien pagais mi voluntad. 


Gal. Yo correré 4 la verdad 
el velo de la cautela. 
Vanfe Ifabela , y Galeazo por el otro lados 
Dug. Qué pueda mi fentimiento 
dentro del pecho ocultarle ! 
mas oy ha de efeétuarle 
de Ifabela el cafamiento; 
con que Carlos obligado, 
ya es parcial de mi enemigo, 
y me pierdo , fi le digo 
quien loy: que infeliz eftado, 
pues lo rinde la traicion 
todo 4 fu barbara ley! : 
quiero ampararme del Rey 
Don Alfonfo de Aragon, 
que de heroico le acredita, 
y de Napoles la fama 
el Conquiftador le llama. 
Ya tengo la carta elcrira, a 
y para que al Rey la embie, 
de Enrico me he de valer; 
debe el Cielo de querer, 
que de fu lealtad me fie, 
pues Carlos , demás fofpecho, 
que oy a la Quinta vendra, 
y en viendome , quedará a 
de que vivo UE: 
pero el fecreto aventuro, 
li hay quien lo note, y la vida 
de Enrico , y aísi , efcondida 
darle la carta procuro. 
Quánto difcurre el que en medio 
de algun aprieto fe vió! 
fiempre el miímo rielgo hallo 
la indultria para el remedio. 
Como al entregarle tiene 
peligro tan conocido 
el pliego, en efte florido 
ramillete oculto viene, 
Saca un ramillete de la cefila, 
con que no dará recelos, 
pues le encubren mis temores 
con el disfraz de las fores: 
mi intento ayuden los Cielos, 
Pero acabar de coger 


quiero las que me ha mandado - 
Carlos., pues con fu cuidado 

me enfeñan a obedecer 

eftos ruíticos aora: 
mas ya el trabajo á que atienden, 
cantando aliviar pretenden: 

ay de la que fiempre llora! 


letra que fe fígue , mientras ella co- 
ge las flores, y wa faliendo 
Ludovico. 


Mufic. Aprended , flores, de mi 


Jo que va de ayer a oy, 
que ayer maravilla fui, 
y oy lombra mia no [oy. 


Lud. Aprended , flores , de mi 


lo que vá de ayer a oy, ' 
que ayer maravilla ful, 

y oy fombra mia no foy! 

Aflunto de encarecerfe 

mi fe la letra me ha dado. 


Dug. Yo la. acomodo a mi eftado. 
Lud. Y yo a mi amor de efta fuertes 


Flores , que amantes gozais 
unas de otras, y encendidas 
en fuego oloroío effais, 
pues quereis corre[pondidas, 
Imperfeltamente amais: 

no luce el merito aísi, 

yo que a Laura me rendi, 
fin elperar el favor, 

os doy preceptos. de amor: 
aprended , flores , de mi. 


Dug. Cómo la hermofura os quito, 


que os dio el Abril, flores bellas, 
oy con explendor marchito, 

fiendo ayer del campo eftrellas > 
mas vueftra mudanza imito, 
tambien flor cortada foy, 

y como viendome eftoy 

ayer pompa, y oy trofeo, 

en mi, y en volotras veo 

lo que vá de ayer á oy. 


Lud. La maravilla enamora 


al Sol con mas perfeccion, 
ciega eltá quando [e ¡gnora, 
y al verle, fus ojos fon 


las aras en que le adora: , 
cies 


A 


Buelve 2 la enramada , y cantan dentro la 


ciego vivia fin ti, 
Laura, hafla que ayer te vi; 
y alsi blafonar podre, 
que ayer al Sol adore, 
que ayer maravilla fui, 
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Dug. Aunque eftais difuntas , flores, 


os iluftran las colores, 
la fuerte os ha concedido 


mas que á mi, con haver fido 


retrato de [us favores: 

que os dexa , notando eltoy, 
el matiz , fi os quita el ser; 
pero ya que exemplo os doy, 
imagen fuya fui ayer, 


y oy fombra mia aun no foy. 


Lud. Sulpende un rato elía queja, 
porque llegue a tus oidos 
la que dentro de mi pecho 
con el filencio corrijo. 


Dug. Quejolo eftás?. Lud. Y zelolo, 


antes que favorecido; 
que te acuerdas cuidadoía 
algunas veces he vifto 
de aquel zagál deudo tuyo, 
que dices tú, que elegido 
eftaba para tu efpofo;' 
y de que tenga tan fijo 
lugar en tu penfamiento, 
embidiolo , Laura , vivo. 
Duqg. Zelos te dá la memoria 
de un aulente > 
Lud. Nunca ha fido 
el aulente el que efta lejos, 
fi eftá en la memoria elcrito, 
fino aquel que eftando cerca 
fiente el defden , y el olvido; 
pies aquel lolo padece 
de la aulencia los peligros: 
mas con tu licencia elpero 
lograr el bien que conquifto. 
Dug. De que fuerte? 
Lud. Procurando, 
que el cafto amor de marido 
haga una firme alianza 
de nueltros dos alvedrios. 
Dug. Qué contra mi la fortuna 
bulque rielgos tan indignos! 
Lud, Oy comunique con Carlos 
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de Milan. 
efte intento 3 pero elquivo, 
no sé por qué, y enojado, 
como fi fuera delito 
el amarte , me firvio 
lu reípuelta de caftigo: 
mas podrá fer que le obligue 
con finezas , con [ervicios, 
para que fea inftrumento 
del premio que folicito. 
Por merecer tu hermo(Íura, 
lerviré los años miímos 
que Jacob, fin que lo eltorve 
el ardor de fiete Eftios, 
la elcarcha de fiere Eneros, 
liendo mudable aquel rifco 
mas que yo, pues efara 
de varios trages veltido, 
de yerva , en vez de elmeralda, 
de copos, en vez de armiños, 
y el Abril de mi efperanza 
fiempre verde, y fiempre fijo. 
Dug. Quando a Carlos perfuadas, 
te queda luego conmigo 
otro mayor impo(sible. 
Lud. Cómo a mi mal dare alivio? 
Dug. Olvidando tus defvelos. 
Lud. A.dónde hallaré el olvido ? 
Dug. Pues yo no puedo fer tuya. 
Lud. Pues lerá el morir precifo. 
Sale Carlos. 
Carl. Quando todos cuidadofos 
dán con el trabajo indicios 
de fu obediencia, y me aísiften 
en el dia mas feltivo, 
que puedo elperar , volotros 
galtais el tiempo en prolijos 
diícurlos de vueítro amor, 
ociolos , y divertidos? 
Lud. Yo , feñor::- 
Carl. Difculpas vanas. 
Temo un loco delvario 4D. 
de elle mozo, que fe quiere 
calar con Laura me ha dicho, 
el mi fangre, ella Villana, 
eltorvar- quiero el peligro, 
Ludovico , aun no han llegado 
las galas, que he prevenido 
en Milán para eltas bodas; 


De Don 
y. afsi, faldrás ál camino 
2 facarme del empeño 
en que eftoy , porque tu avilo 
abrevie fu diligencia. 

Lud. Ya mi cuidado acredito. 

Carl. Que partas luego conviene. 

Lud. Laura, yo voy oprimido ap. 
de un grave pelo, pues llevo 
tres delengaños conmigo. Vafe. 

Carl. No ha de hallarla quando buelva, 
el mas facil medio elijo. ap. 
Laura , yo ampare tu vida 
fin conocerte, y yo he viíto, 
que con una ingratitud 
me. pagas un beneficio; 

a divertir mis Zagales 
a eltos campos has venido, 
buelvete al punto 4 tu Aldea. 

Dug. Si mi ruego::- Carl. No le admito: 
vé luego a la Quinta, a donde 
haré que vaya contigo 
quien te acompañe. 

Duq. Hay mas penas! | 
quando , como vés , te firvo::- 

Carl. Pues no quiero que te valgas 
de tan «pequeño fervicio. 

Duz. Como librare la carta> ap. 

Carl. Suelta, 

Llega a quitarle con enojo la ceftilla 
con las. flores. 

Dug. Advierte::="Carl. Mas me irrito 
de tu porfi. 0. > Y 

_Dug. En las flores ap. 

el pliego queda elcondido. 

Arroja la ceffilla de fuerte , que el rami- 
llete , y flores que hay dentro, 
caigan en el fuelo. 

Carl. No efteis mas en mi prelencia: 
Dug. Señor::- cobrarle es precilo; gp. 
y aísi, oculta entre las ramas 

quedare. 

Carl. Qué aguardas? Duq. Digo, 
que ya ( valgame la induftria ) 
lo que mandas no refifto. 
Efta arboleda me encubra. ¿2 

; ; p: 

Haciendo que fe vá fe queda efcong; a 

una enramada, 

Carl. Afsi enfreno 4 Ludovico, 


“AP. 
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ue una centella es incendio, ' 
hi no [e arroja al principio; 
pero el Duque buelve. - 
Al paño la Dug. Cielos, 
el Duque viene á efte fitio: 
otro rielgo! Carl. Y le acompaña 
la nobleza , que ha venido 
de Milán. Dug. Antes que llegue, 
quifiera, pues veo a Enrico, 
coger la carta, y no puedo. 
Carl. Voy 3 que efté prevenido 
el agaffajo , que á todos. 
con firme mano apercibo.  Vafe. 
Salen Ffuan Galeaxo, Enrico, Ricardo , y 
Vergamajfco , efando en medio de la Du- 
queja , y del fítio donde han de 
haver quedado las flores y y 
EA. el. ramillete. 
Gal. A elta parte con volotros 
de los demás me retiro. 
Dug. Ya me han eftorvado el paílo 
para lograr mi defignio. 
Gal. Quiero faber. fi Milan 
con grande extremo ha fentido 
. la muerte de la Duquela. 
Enr. Pocas mueltras hemos vifto 
de fu dolor: folo yo 
tengo el' penfamiento vivo 
en mi pecho. Ric. Con las fieltas, 
que: previene para indicios 
de tu Real coronacion, 
trueca el llanto en regocijos: 
nadie de Hipolita Esforcia, 
vaflallos , deudos , y amigos, 
le acuerda ya. 
Dug. No hay grandeza z 
que,ho tenga elle peligro; 
lo que en la vida es lifonja 
fe buelve en la. muerte olvido. 
Gal. Bien me informais , proleguid 
: «Seguros , parciales mios. 
Hablan .aparte ¡los tres yy fale Tirfo por 


ap. 


ol el fitio donde ea, el ramillete. 


Tirf. Nunca fui. madrugador; 
íi otros el fueño han .dexado 
por coger flores del prado, 
dormir. bien, no es mala for. 
Pero aunque tarde he venido, 
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las hallo cortadas ya: 

que zagal perdido havra 

ramillete tan polido? ' Alxale, 

Si al Duque fe le prefento, 

que fe mueftre franco es llano. 
Duq. Qué intentará aquel Villano > 
Tirf. Y $i logro lo' que intento, 

del dinero que me diere y 

podre. veltirme á pracer, 

pues harto havrá con: que hacer 

un layo, Í el Saítre quiere: 

yo llego. 


Quiere llegar y y detienele Vergamajco, 


Verg. Eftá embarazado 
el Duque, y te ha de reñir, 
Tirf. Nadie para recibir 
un prefente efta ocupado. . 
Verg. Que al Duque unas flores des? 
quién de tu juicio te Íaca? a 
Tirf. Pues qué , unas cañas de baca, 
como a Efcribano del mes? 
dexame probar ventura. 
Verg. Elta no es buena ocafion. 
Duq. Ciertos mis temores fon. 
Tirf. Yo he de llegar. Verg. Es locura. 
- Tirf. Aparta. Verg. Ya eftas moleltos 
tu-imprudencia eltorvo aísi. 
Deshojale el ramillete, de fuerte que fe 
; defcubre la carta. 
Tirf. Ay mis flores! Verg. Peró aqui 
le elconde.un papel. 
Gal. Que es elto ? 
Tir/. Yo traia un ramillete, 
aquefte me le quito, A 
y halló un papel, que sé yo, 
penlarán que so alcahuete. 
Vero. Yo le le quité, es verdad, 
por divertir fu porfa, 
y eñtre fus flores: venia 
la carta que vés. Gal. Moftrad. 


Ric. Rara induftria! Enr. Ardid eftraño ! 


Gal. Qué fofpechofo es el medio! 
Dug. A quien , fino á mi, el remedio 
le le ha convertido en daño? 
: Lee el fobreefcrito. 
Gal. Al Rey de Napoles. Ya 
3 mas confufion me obligo; 
el fer para mi enemigo 
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efta licencia me di. Abrelé, 
Tirf. Que gelto «pone tan fiero ! 
Gal. Hipolita Esforcia. Ha fido 
ilufion > hombre, has venido 
á turbar mi pecho? 
Tirf. Oy. muero. 
Verg. Oy te cuelgan por efpia. 
Gal. Quién elta carta elcribio > 
Tir/. Pues en. el campo fe hallo, 
Alguno. la efcribiria 
de los que en el campo vivens 
Gal. Quien fue? . 
Tirf. Algun gato montés. 
Ga!. Necia tu difculpa es. 
Tirf. Tambien hay gatos que efcriben, 
Gal. Pague Íu error. | 
Tirf. Duque impio. 
Gal. Que le” lleveis prefo ordeno. 
Dug. Cobarde en el rielgo ageno, 
eltoy confultando el mio. 
Tirf. Señor::- 
Gal. Haced lo que os mando. 
Verg. Quien te engaño ? 
Tir/. No lo entiendo: 
efto le. gana «trayendo 
ramilletes > voy temblando. 
Llevanle prefo. 
Gal. Jamás en dudas mayores 
el diícurlo embaracé: 
Enrico , Ricardo , hallé 
el afpid: entre las. flores. 
Dug. Vere con efta experiencia, 
íi Enrico.tambien me olvida, 
Enr. Quién. hay que tu guíto impidaz 
Ríc. Quién incita tu impaciencia ? 
Gal. Mi propia incredulidad. 
Apartafe con Enrico, 
Enrico ; (ay mayor cuidado ! ) 
til no fabes que fiado 
en la negra obícuridad, 
a la Duqueía, entre el fueño, 
violenta muerte la di, 
quedando Milán por mi 
libre de eftrangero dueño ? 
Elto (aunque mi pecho altera 
un recelolo temor ) 
no es muy cierto? Enr. Si feñor: 
pluguigra a Dios no lo fuera. ap. 
Gal. 
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Gal. Tú no llevafte, Ricardo, y a ler muchos los rebeldes : 
muerta á Hipolira Maria ? contra mi, fiendo yo miímo 
pues cómo en la duda mia, executor de mis leyes, 
quando el defengaño aguardo, 2 Empuña la efpada. 
+ tu voz no me (atisface ? derribara es cabezas, 
Ric. Ciegas tus dudas eftan: ? que la fegur rubias mieles; / 
en el Domo de Milán. que fiempre con los caftigos 
fu cuerpo difunto yace. le afianzan los laureles. 
Gal. Pues quién, fiendo vana emprefla, Los dos fe humillan. 
fingir efta carta pudo? Ric. Yo por Principe abloluto 
Enr. Efta, feñor (que lo dudo? ) ofrezco reconocerte. 
es letra de la Duqueía. Enr. Y yo con fiel rendimiento 
Ric. Yo tambien en la prifion leré el primero que bele 
la afsifti, y he conocido tu mano. Dug. Si pierdo a Enrico, 4P» 
lu firma. Gal. Pierdo el fentidoz no havrá remedio que efpere. 
elcuchad con atencion Gal. Qué obedecereis mi Imperio? 
lo que dicen fus renglones. - Ric. Mis lealtades lo prometen. 
Ric. Quién caufará fus recelos? Enr. En mi tendrás un vaffallo, 
Enr. Qué indicios fon eftos , Cielos? que guarde tu vida fiempre. 
Dug. Qué aprietos ! - Gal. Pues llegad, firmes amigos, 
Gal. Qué confufiones! porque mis brazos os premien. 
Lee. Quiere mi enemiga eftrella, Ric. Quanto miente la lilonja! apa 
que logre un traidor fu empeño::-  Emr.Quánto la violencia puede! apa 
-Rep. En ti defmiento á tu dueño, Dug. El, vafíallo mas feguro, 
carta , que mi agravio fella; ya fofpechofo me ofende. 
eres del rayo centella, > Ric. Ven, donde :á pelar de eftorvos; 
humo de antorcha , que ardio, dichofas bodas. celebres. 
eco de voz , que le oyó, Gal. Yo fabré quien fue el Sinon 
hijo , que laftima es, de eíta cautela, de aquefte 
y nace al mundo defpues Paladion , que preñado 
de muerto «quien lo engendró, de efcritas máquinas viene, 
Lee. Pero un vafíallo leal, y en el pecho introducido, 
que por el riefgo que tiene ' llamas de inquietud enciendes 
callo el nombre::- No profigo; Ref. Dug. Ya de Enrico delconfo. 
veneno fus letras vierten, Enr. Nuevas dudas me fulpenden.: 
aunque el vivir la Duqueía Ric. Confulo voy. Gal. De elta cartá 
fuera polsisle, aunque fuelfen llevo el difcurlo pendiente. 
verdades eftos engaños, -  Duq. Librareme del peligro, 
que el Sol defmentir pretenden, fi hallo algun piadolo alvergue.: 


fiendo baftardos favores, 
hijos de [lombras aleves; 
una vez ya eftablecida, 
y aflegurada en mi frente 


Gal. Fortuna, en la cumbre eftoy 
del poder, no me delpeñes. Panfea 
Dug. Fortuna, como elta vida Sale, 
tantas borraícas padece ? 
la Coro la ? A 
> de Milán, por que la traes contraftada 
Quien havia de atreverfe de tus pielago l 
a Íeguir otra faccion h send 7 AS > b 
> aciendo que al centro baxe 
que no diera con fu muerte Sl > 


ue. : ue 1 bes t 
público elcandalo a Italia? ds a he golfos o 
¿NS 


18 Los Esforcias de Milán, 


y a los efcollos le acerque ? 
Acabe ya de anegarfe 
de una vez, que de efta fuerte, 
entre el puerto, y el naufragio, 
ni fe libra, ni fe pierde.  Vafe. 
Salen Vergamafco , y los demás , que 
traen prefo a Tirfo, y Flora con 
un lienzo en los ojos. 
Flor. Marido , que prelo os veo? 
cauía de llorar me dais. 

Tirf. Pues , muger , aunque llorais, 
me lleve el diablo fi os creo. 
Flor. Sois deldichado. Tir/. Señores, 
cómo yo con fimple acuerdo 

por unas flores me pierdo, 
y otros medran con fus flores > 
Aprovechan los bufones 
lu flor, los fallos teltigos, 
los trampiftas , enemigos 
de la verdad , los foplones, 
los chilmofos , gente loca, 
que imitan la comadreja, 
pues conciben por la oreja 
lo que paren por la boca. 
Los que fon calamenteros, 
cuya flor excede á.todas,, 
pues andan vendiendo bodas, 
y echando á perder folteros. 
La doncella, que fe aprueba 
con el novio advenedizo, 
llevando el dote poflizo, 
como otra cofa que lleva. 
El Tabernero ladino, 
pues por virtud de fu mano, 
que llueva tarde , O temprano, 
zodo quanto bebe es vino. 
El Paftelero, que en pena 
de la flor que fiempre ha ulado, 
aunque el Sexto haya guardado, 
por la carne fe condena. 
Que á todos provecho dén 
lus flores ! Verg. Difcurlos vanos. 
Dexad que os ate las manos, 
como 4 prelo. Flor. Dice bien, 
dexaoslas atar por mi. 
Atanle las manos. 

Tirf. No es muy boba mi muger, 

pues no la podré moler 


a palos, eftando afsi, 

Verg. Qué delcargo haveis penfado? 
haced cuenta , que yo foy 
vueltro Juez. Tir/. Pues yo me doy, 
con tal Juez, por ahorcado. 

Verg. Que en un potro, fin mas tregua 
os pongo. Tirf. Poned á otro; 
cómo domaré elle potro, 

í no he domado elta yegua? 
Señalando a fu muger. 

Verg. Que os ata un verdugo aftuto 
las cuerdas. Tir/. Quál me pondra! 

Verg. Que: os las aprieta. 

Tirf. Arre alla; 

y no le queman por puto? 

Verg. Que mas recio cada vez 
le fuelta::- Tirf. Cruel porfia ! 

Verf. Azia atrás. Tir/. Que porqueria ! 

Verg, Y que gira. Tirf. Para el Juez. 

Flor. Qué no hablareis en razon ! 
pues ya Íu enojo os previene 
el Duque. Tirf. Echandome viene 

- unos ojos de un Nerón. 

Salen Carlos Esforcia con la carta , y Galea= 

zo y y delante Ricardo , y Enrico. 

Carl. Lleno eftoy de admiraciones 
con lo que me haveis contado. 

Gal. Efte Villano ha caulado 
tan eftrañas confufiones. 

Carl. Si aqui la verdad confiefía, 
yo fu lealtad premiare: 
qué carta es elta? Tir/. No se. 


- Carl. Siendo muerta la Duqueía, 


ya que niegas tu delito, 
cómo pudo , di, traidor, 
elcribirla > Tirf. Elto es peor, 
Mifías pide por elcrito. 


| Carl. Reíponde 4 lo que pregunto 


de la carta. Tirf. Qué he de hacer? 
no me mandais reíponder 
4 las cartas de un difunto ? 
Carl. Viendo Íu ignorancia , llego 
a inferir, que fue engañado. 
Gal. Hafta ver fi eftá culpado 
guardadle , que yo os le entrego. 
Carl. Ya ta muerte efta difpuefta. 
Tirf. Oye, Carl. El quiere confellar. apa 
Tirf. Señor , buelven 4 cobrar 5 
S 
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las Animas la refpuefta > 
Carl. Su loca ignorancia advierto: 
vaya á donde prelo efte. 


Tirf. Qué mal rato que tendré 
con la vifita de un muerto! Llevanle. 


Carl. Si alguno de tanta gente ap. 
como 2 la Quinta ha venido, 
efta carta havrá fingido, 
para que el Duque no intente 
coronaríe , y la efcondio 
con impulío cautelofo 
en las flores? 

Gal. Si engañolo, Apo 
Carlos la carta fingio? 
que aunque intenta , que conmigo 

. calada fu hija quede, 
fiendo Esforcia , como puede 
dexar de fer mi enemigo? 


Carl. O a defterrar le apercibe ap. 
efta luz la obícuridad 
de las dudas, 0 es verdad, 
que Hipolita Esforcia vive. 
Gal. O tiene ambiciones vanas, ap. 


y aunque efta fecreta en el, 

la efperanza del laurel 

le reverdece las canas. 
Carl. Mientras lo averiguo atento, 4p. 

calar me importa a Ííabela. 
Gal. Caftigare fu cautela, 

executando mi intento. 
Carl. Vamos 4 donde previene 

tus bodas la fuerte mia, 

no malogres fu alegria. 
Gal. Que fé dilaten conviene. 
Carl. No queda bien mi opinion, 

aunque tan fegura eftá, 

pues en tales cafos dá 

lolpechas la dilacion: 

mas de qué eftorvo ha nacido 

elle acuerdo? Gal. Yo lo se. 
Carl. Yo he de faberle, aunque clte 

dentro del pecho comido: 
Gal. Que te precipitas vano, 

de tu peligro fofpecho: 

ce penetrar el pecho 

e un Principe foberano, 
es pretender loco , y ciego, 
por [endas , que al rielgo Yán, 
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inveítigar a un bolcán 
el origen de fu fuego. , 

Pues por ver fu incertidumbre 

con la experiencia vencida, 

olado pierde la vida, 

quien le examina la cumbre. 

Y aísi, efte ardor que me inflama, 
y que incita tus querellas, 

coligele en las centellas, 

y no averigues la llama. 

Carl. Pues al peligro me obligo, 
porque mis dudas le crean. 

Gal. Pues efcucha , porque lean 
mis incendios tu. caftigo. 

Yo eftoy en Francia tratado 
de calar, lu Rey me ofrece 
a lu hija, y le engrandece 
mi autoridad, y mi Eftado, 
fi tan gran deudo me abona, 
y con fu Regio decoro 
guarnecen los lirios de oro 
las puntas de mi Corona. 

Carl. Pues como (no eftoy en mi!) 
hicifte engañolamente, 
falla , y cautelolamente, 
que yo renunciafle en ti 
la accion que al Cetro tenia? 

Ga!. Para coronarme yo, 
el que por reynar fingio, 
diículpe la induftria mia. 

Carl. Viendo que mi apoyo fue 
al íubir al Sólio Real, 
el efcalon principal 
a donde puíilte el pie, 
le cartas con el indicio, 
que tu ingratitud me adviertes 
pero has hecho de efta fuerte 
mas facil tu precipicio, 
que al primer baibén , huyendo 
del trono de tu ambicion, 
pues te falta el efcalon, 
hawvras de baxar cayendo. 

Gal. Yo de ti no necelsito, 

y el Cetro, fegun lo arguyo, 
a mi me le reftituyo, 
quando penfais que os le quito. 
l vér que con rayo ufano 
en mi la Corona brilla, > 
Cz has 
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has de doblar la rodilla, 
para befarme la mano. 


Carl, El mundo (de enojo muero !) ap. 


Carlos Esforcia me llama, 
por nobleza, y por mi fama 
- foy en Italia el primero. 
Gal. Yo Juan Galeazo [oy, 
de efte atributo el fegundo, 
y he de conquiftar al mundo, 
11 eftrecho en Italia eftoy. 
Carl. Quando tu fama ignorada 
tuvo el nombre que oy te da, 
defcanfando eftaba ya 
de lus victorias mi efpada. 
Gal. Sí no me diera efle honor 
la fangre que el pecho encierray 
con el brazo de la guerra 
me coronara el valor. 
Carl. Yo lo eftorvaré , y parciales 
ferán de mi indignacion, 
con las Barras de Aragon, 
las Aguilas Imperiales. 
Gal. Quando venga el Alemán, 
y el Efpañol á tu inftancia, 
á las Corazas de Francia 
paííos los Alpes darán. 
Carl.Si yo mi jufticia mueftro::- 
Gal. Que julticia?> á tu pelar 
la obediencia me has de dar. 
Carl. Eres un vafíallo nueltro. 
Gal, Oy me ha de jurar tu labio 
por abfoluto feñor. 
Carl. No mereces elle honor. 
Gal. Soy::- 
Carl, De tu altivez me agravios 
Gal. Mejor que tú. $ 
Carl. Empeño fuerte! 
quien tal pensáre, yo digo, 
que fe engaña. Gal. Y yo caftigo 
tu ofadia de efta fuerte. 
Dale un bofeton. 
€arl.'Tu mano en mi roltro? poco 
fiento deshonor tan feo: 
aunque fin armas me vto, 
vive Dios::- Gal. Aparta, loco, 
Derribale en el fuelo, 
Carl. Venganza á los Cielos pido. 
Enr, Que rigor tan inhumano! ap. 


Ric. Accion propia de un tirano, ap, 
que merece cruel caltigo. 
Carl. Y a yolotros::- 
Gal. No le oigais, 
en vano quejaríe intenta, 
quedeíe a llorar fu afrenta, 
y vamos donde veais 
mi alegre coronacion; 
mas. por' ler mi enojo tanto, 
tan bien me fuena efte llanto, 
- Como aquella aclamacion. Vanfe. 
Carl. Si llorando le limita  Levantafe. 
el llanto, mi agravio lave, 
aunque una mancha tan grave, 
lolo con fangre fe quita: | 
mi afrenta dexas elcrita 
en mi noble roftro anciano, 
y corrido del villano 
borron , que has echado en él, 
ya vermejéa el papel : 
a donde firmó tu mano. 
Quando elperé efectuar 
nueítros conciertos , ha fido 
la mano que me ha ofendido 
la'que me havia de honrar: 
como fe dexó quitar 
aquella mano vialenta, 
del odio , que el pecho alienta, 
y es norte ciego , y traidor, 
lz fenda erro de mi honor, 
pero no la de mi afrenta, 
Qué hará en el dolor prefente 
efta vejez defdichada ? 
lerá venganza acertada, 
que yo coronarme intente? 
Mas no alpire á honrar Íu frente 
roltro agraviado , mi el labio 
lo pronuncie, poco labios 
pues fi de juíta blafona, 
cómo ha de eftár la Corona 
haciendo fombra al agravio? 
Ya lolo morir defeo, 
por no vivir ofendido. 
Sale Ludovico. 
Lud. Cielos, qué havrá fucedido + 
a Carlos llorando veo: 
oy , que con alegre empleo 
ln efperanza ha de lograr, 
- frues 
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trueca el placer en pelar ? 
la caula quiero faber, 
que grande debe de fer, 
pues que le obliga a llorar. 
Hincando la rodilla. 
Señor, fi le dá el refpeto 
licencia 4 un leal criado, 
de preguntar la ocafion, 
al ver fu dueño llorando; 
fi la educacion que debo 
deíde mis primeros años 
a tu cala; fi el tenerte 
por mi padre, y por mi amparo, 
lo permiten , no me niegues 
elta noticia que aguardo. 
El roftro buelves> ( qué pena! ) 
no refpondes? (qué cuidado ! ) 
al bolver te veo trifte, 
y al partir te dexe ufano: +1. 
como aquellas alegrias 0 
en lagrimas fe han trocado ? 
Carl. No te admire efta mudanza, 
pues eltán fiempre acechando 
de tal manera a los guítos 
los traidores fobreíaltos, 
que al miímo tiempo que empieza 
en el corazon humano 
á prometeríe la dicha, 
puede prelumirfe el llanto. 
Lud. Quando te vengo á decir, 
que ya a la Quinta llegaron, 
para celebrar las bodas, 
galas, y adornos bizarros, 
con tal dolor me recibes ? 
Carl. Si, pues ya llegan en vano; 
conviertaníe , pues mi honor 
murió 3 manos de mi agravio, 
las feltivas prevenciones : 
en funeltos aparatos: 
el Duque::- 
Lud. Gran mal recelo! 
Carl. Traidor::- 
Lud. Ya fofpecho el daño. 
Carl. Rompi0::- - 
Lud. Qué cruel ofenía ! 
Carl. La palabra::- 
Lud, Error ingrato ! 
Carl. Y en mi roftro::- 


Lud, No profigas, 
ya. tus anfias me informaron, 
baftante indicio es el trueno 
de la violencia del rayo. 

O, fi mi valor pudiera 
defatar los torpes lazos 

de la carcel, donde prelo 

le tiene el fayal villano! 
pero no porque grollero 

la tierra cultivo, y labro, 
los rufticos inftrumentos 

han entorpecido el brazo. 

La hoz fe trueque en cuchilla 
contra el pecho de un tirano, 
transforme en defnudo eftoque 
lu corvo diente el arado, 
ellas fertiles campañas 

lean marciales teatros, 

y en vez de verdes elpigas, 
lMeven fangrientos eftragos; 
arda en guerras , y en incendios, 
fuene en eftruendos armados 
el valor de Ludovido, 

y la venganza de Carlos. 

Car!. Tu noble esfuerzo me incita; 
mas ya que á empeño tan arduo 
te determinas , oy quiero 
dexarte mas alentado, 
dandote cierta noticiz. 

Lud. Pues no la dilates tanto. 

Al paño la Duquefa. 

Dug.Sin que Carlos pueda verme, * 
aqui 4 Ludovico aguardo, 
para que mi vida ampare; 
pues á dónde ire, fi lalgo > 
defterrada de efta Quinta? 

Carl. Un fecreto te declaro, 

y quien le arroja del pecho, 
es el dolor de mi agravio, 


, porque no pueden los dos 


caber en tan corto efpacio: 
el heredas claros blafones 
de iluítres antepaflados. 
Lud. Tu voz alienta mis brios. 
Dug. Su avilo alivia mis daños. 
Carl. Tú, Ludovico , eres hijo 
$ noble Oton , que fue hermano 
del D j 12. 
uque Felipo eS q 
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Lud. Tan heroico nombre alcanzo ? 
Duq. Cielos , ya lon los que veo 

de vueftra piedad milagros. 
Car). Para ti, lí Dios quiliera, 

le relervára la mano 

de aquella infeliz Duquela, - 

muerta en juveniles años. 

Dug. Que inquieto eftá el corazon! 
parece que recelando 

de que le vaya efta dicha, 

la quiere falir al pafío. 

Carl, Mi temor la caula ha fido 
de no haverlo declarado, - 

por el odio que nos tiene 

el fobervio Galeazo; 

y alsi quiíe aflegurarte 

con la concordia , mezclando 

nueítra fangre con la fuya, 

mas fueron intentos vanos: 

tambien mi ofenía te toca, 

todo el cuerpo ha cancerado 

de nueftra antigua familia 

efte afrentolo contagio. 

Real origen te acredita, 

yo de tu valor me valgo, 

cel contrario es poderolo, 

tú fuerte joven, yo anciano, 

la caufa jufta , y el Cielo 

Juez, que no perdona agravios. 

Mira con qué de razones 

te animo, y te perfuado, 

mientras voy donde me aneguen 

los raudales de mi llanto. Vafe. 
Lud. Temo que el dolor le acabe; 

¡rt figuiendo fus palos. 

Sale la Duque/a. 

Duq. Ludovico Esforcia , aguarda. 
Lud. Pues quién, Laura, te ha informado 

tan preño 
Dug. A mi oido debo 

can alegre defengaño: 

oy ganas la eftimacion, 

que el filencio te ha ufurpado. 
Lud. Del pelar de lo que pierdo, 

no es alivio lo que gano. 
Dug. Pues que pierdes? 

Lud. La elperanza 
del bien que amante idolatro: 
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. yo Esforcia , y ti labradora, 
no puede amor ¡igualarnos. 
Dug.Si yo te enleñara el puerto 
de cu amorolo naufragio, 
qué hicieras > Lud. Al ciego Dios 
diera divinos aplaulos. 
Dug. Te reluelves 2 un peligro 2 
Lud. Nadie fue cobarde amando. 
Dug. Lo que has de faber aora 
te obliga 4 empeños mas altos. 
Lud. Ya te elcucho. Suena dentro ruido. 
Dug. Gente viene. 
Lud. Pues de la Quinta falgamos. 
Dug. Flora en fu cala me efconde 
de los enojos de Carlos: 
allá elpero. Lud. Ya te digo::- 
Dug. Grandes triunfos te ha guardado 
la fuerte. 
Lud. Hay mas confufiones ! 
Dug. Prelto veras que te igualo. 
Lud. Sacame de tantas dudas. 
Dug. Juntas tus dichas llegaron. 
Lud. Porque me influye tu cielo 
con dos bellifsimos Alftros. 


THREAD A 
JORNADA TERCERA. 


Salen Enrico , Ricardo , fuan Galeazo con 
unos memoriales , que fe los da a Enrico, 
y acompañamiento , y Tirfo con cal- 
zas y y gorra vellido ridi- 
culamente, 
Dentro. Plaza , que paña fu Alteza. 
Gal. Leed ellos memoriales, 
mientras de las fietas Reales 
el fonóro eftruendo empieza. 
Enr. Carlos Esforcia::- 
G4l. No quiero 
oir fu queja ofendida: 
ya Milán no me apellida 
por fu dueño verdadero ? 
no fabeis, que la Corona 
gozo en quieta poffeísion ? 
Ric. La feltiva aclamacion 
con fu aplaulo lo pregona, 
Gal. No me belaron la mano 
todos con fiel atributo 2 
Enr. 
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Enr, Por lu Principe abloluto. 
Gal. Pues folamente efíe anciano 
me niega la reverencia, 
embiandole yo 4 mandar, 
que me viniefle a jurar 
vaffallage , y obediencias 
mi ofenía es mayor, por [er 
el vaffallo , y yo feñor 
yo le ofendi en el honor, 
y el me agravia en el poder; 
mas ya caftigo lu exceflo, 
pues en el eftrecho efpacio 
de ella Torre de Palacio 
mi enojo le tiene prelo, 
Mi propia defconfianza Ap. 
alsi procuro encubrir, 
pues le prendi por vivir 
leguro de fu venganza. 
Ric. Solo pretende ¿lcanzar, 
que vueftra Alteza conceda 
licencia para que pueda 
lu hija Hfabela entrar 
á verle, pues fu prifion 
con tal extremo ha fentido, 
que oy á Milán ha venido, 
y aguarda efta permilsion 
dentro de un coche, á las puertas 
de Palacio, 
Gal. Es guíto el ruego; 
franqueala el palío luego, 
y con ella es bien que adviertas, 
ue ninguno entrar intente 
de efte linage enemigo. 
Ric. Dos Villanos trae configo. 
Gal. Entre con fola effa gente, 
aunque culpe mis rigores; 
haz, Ricardo , lo que ordeno. 
Ric. Siempre un tirano eftá lleno 
de recelos , y temores. Vafe. 
Enr. A otro memorial atiende, 
Gal. Haced relacion fucinta, 
Lee Enr. Tirlo, el guarda de la Quintas:- 
Gal. El diga lo que pretende. 
Tirf.Con fofpechas mal fundadas 
4 Palacio me tragiíte, 
donde por carcel me difte 
eftas calzas atacadas. 
Gal. Quile examinar aqui 


yo miímo otra vez tu pecho; 
pero ya eltoy fatisfecho, 

Íi reflervó para mi 

las flores , indicio fue, 

de que la carta ignoraba, 
que oculta en ellas eftaba. 

Tirf. Pues ya que en Palacio entre, 
-querer medrar, no es error. 

Gal. Di lo que pretendes. Tir/. Pido 
un oficio entretenido. 

Gal, Qual es? Tir/. Defpavilador, 

y a las fieftas [alir quiero. 

Verg. Quien Cavallero no fue, 
no entre en fieltas. Tir/. Yo [eré 
aprendiz de Cavallero. 

Gal. Armadle luego. Verg. Mejor 
el callar te huviera eftado. 

Gal. Y firva delpues de armado 
de eftafermo. Tirf. Gran favor! 

Verg. Tu caltigo el Duque traza. 

Tir/.El de eftafermo es forzofo, 
que fea un oficio honrolo, 
pues entra armado en la plaza. 

Gal. Llevadle al puefo. 

Verg. Confielle, 
por fi muere. Tir/. Bachiller, 
Íi.es embidia , yo he de [er 
eftafermo , aunque te pele. 

Llevanle , entrando/e con el Vergama/co. 

Gal. Alegre fera la tarde. 

Enr. Milan te firve a porfa. 

Gal. Pero en fepultando el dia 
la noche con trifte alarde, 
de ti folo acompañado, 
hacer quiero una experiencia, 
para ver con evidencia 
fi me engaña mi cuidado. 

Enr. Ya elpero laber fu intento. ap. 

Gal. La carta , en mi agravio elcrita, 
4 nuevas dudas me incita. 

Enr. Ocupa , feñor, tu alsiento, 
pues. ván entrando en quadrillas 
los que han de correr airolos. 

Mirando azia dentro. 

Gal. Ya me prometen briofos 
poblar la valla de aftillas: 
pifan en compás fereno 
los fuegos brutos la tela, 
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encendidos con la efpuela, 
y apagados con el frenos 
y ya con voces inquietas 
embaraza la region 
del viento la confufion 
de clarines , y trompetas. 
Tocan caxas , y trompetas , y fuena ruiz 
do de cafcabeles , como que entran en la 
Plaza, y vanfe por una parte fuan Ga- 
leazo y y Enrico, y falen por la otra la 
Duqueja en fu trage de Villana , con 
embozo , capotillo , y fombrero, 
A y Ludovico. 
Lud. No efcuchas del Pueblo ufano 
las alegrias fonoras? 
Dug. Son las lifonjas traidoras, 
hechas á un dueño tirano: 
que de aclamaciones o 
tendrá fu ambiciofo oido! 
que fe vea obedecido, 
uando yo abatida eftoy! 
Lud. Poco el triunfo le aprovecha, 
la pompa, la aclamacion, ' 
que una fedienta ambicion 
nunca le ve fatisfecha. 
Duq. Aunque nos trajo configo 
l/abela , le aventura 
mi vida, y no eftoy fegura 
tan cerca de mi enemigo. 
Lud, Delpues que por cierto tuve, 
que eras tii el Sol de Milan, 
aunque tus rayos eltán 
con el disfráz de efía nube, 
me empeñe en guardar tu vida. 
de toda cruel violencia; 
y porque, con mi prelencia 
eltuvielle defendida, 
bolverte 4 la Quinta , atento, 
y mañolo procure.  - | 
Dug. De obligar á Carlos , fue 
labela el inftrumento. 
Lud. Fingiendo fer fus criados, 
a elte quarto entrado havemos. 
Duq. Pues ya que burlados vemos 
de las cuca los cuidados, 
mientras Carlos ve a Iíabela, 
di, por qué me traes á donde 
el temor, que el pecho elconde,. 


tantos peligros recela?' 

Lud. Darte el laurel, que has perdido, 
pretendo. Dug. Quién baftara 
contra un rebelde, fi elta 
de un Reyno bien recibido > 

Lud. Quántos, que del Cetro ageno 
aplaudidos han gozado, 
truecan el Trono ufurpado 
en un puñal, 0 un veneno? 

Dug. Luego mi eftrella importuna 
trás uno , y Otro pelar, 
tambien le puede mudar ? 

Lud. Todo cabe en la fortuna; 
ya labes, que te pedi, 
que al Rey Alfonío efcribieras, 
invocando fus vanderas ' | 
con otra carta. Dug.Es asi: 
de un deudo nueftro te fias, 
que al Rey el pliego llevo, 

y defpues que fe partio 
han paífado algunos dias. 

Lud. Tambien fabes, que primero 
que le prendiefle el tirano, 
conípiro efle noble anciano 
a vengar Íu agravio fiero, 
lus parientes , y parciales; 

y eftos, en teniendo aviío 
de que vives, es precilo 
que te apelliden leales. 

Duq. Pues mi venganza fe aliente,, 

Lud, Y Carlos ha de faber 
quien eres. Dug. "Tuya ha de fer 
la Corona de mi frente, 

Lud. Deidad, a quien la traicion 
negar el culto ha querido, 
muerta en el comun olvido, 

y viva en mi adoracion; 
feñora quifiera hacerte 
de quanto la luz influye. 

Dug. Tu valor me reltituye 
lo que me uflurpa mi fuerte; 
quitarme el poder procura, 
que el Cielo me dio al nacer, 

Lud. No te ha quitado el poder, 
pues te dexo la hermofura, 

Dug. En tan peligrola accion 
tu heroica fangre acredito. 

Lud. Los que por ti [olicito 

di- 
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dichofos peligros fon. 
Dug. Buelvé ta por.mi decoro. 
Lud. Ello mi esfuerzo: pretende. 
Dug. Muera el traidor que me-ofende- 
Lud. Y viva el dueño que adoro. 
Dug. El fin de, las: fieltas , ya: 
parece que le previene. 
Lud.Un' tropel de gente Viene» 
Dug. Pues acértado (era, 
que de aqui nos retirémos. 
Lud. Traer veo un hombre armado, ' 
que de la Plaza han facado. Vanfe. 
Salen Vergamafco y y Tirfo llevado en orm- 
bros de tres!, 9 quatro , armado de 
Effafermo , con penacho ridiculo, 
y Flora. . 
Verg. Si [ale vivo miremos. 
Flor. Será. la; poltrera prueba: 
no hay dolor: que al mio 
Todos. Vivo fale , vivo (ale, E 
Verg. Buen fucefío. Flor. Mala nueva. 
Verg. Ya de tanto encuentro elquivo 
con vida falido haveis..  : 0 
Tirf. Llegad todos. A : 
Flor. Qué quereis >: 
Tirf. Que miren bien fi eltoy vivoz 
hafta que :efcampe , de aquí 
no he de falir , juro á Chriftos 
Verg. Pues llueve aora > 
Tirf. Yo he viíto : 
Mover lanzas fobre mi. 
Traidor , time has fentenciado, 
a bien librar, 4 un braguero, 
tu me-recibifte entero, 
A Q mc buelves. quebrado. 
or. Quién te metio ¡ 
Tirf. Yo de felraelido SN 
- de -muchachos perleguido, 


y armado.al són de atabalesa 
El Pueblo cruel, apenas 


cargado de armas: me vio, 
quaydo otra carga me dio; 
ero fue de verengenas, 
iendo que aprete d correr 
me año la civil canalla, - - 
facandome en la batalla 
JO. Vero, 
Flor. Que e. E me 
> ERAN quimera? 


1 guale. : 
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Sacanle ¿la punta «del tablado , y mi- 
sranle muy bien, 

Tirf. Como. al tiempo que me afieron 

las calzas «le me cayeron, 
me echaron el ojo fuera: 
apretóme fu porfa, 
y con perdon de las fieftas:;- 
Flor. Que hicifte ? 
Tirf. Les eché 2 cueftas 
el galto del medio dia: 
hicieronme ultrages fieros, 
y por/mal que lo paíse 
con los picaros, me fue 
eor con los Cavalleros. 
fte fale , aquel le queda, 
qual en mi quiebra lu lanza, 
qual me yerra , qual me alcanza, 
uno Corre, y otro rueda. 
Quebraron , con varios modos; - 
lus lanzas un Milanes, 
un Romano , un Ginovés, 
y cfte quebró mas que todos 
Defpues de aqueíta carrera, 
vi venir, como un leon, 
“ un Cavallero capon, 
y me-elpantée que viniera. 
De una treta me valia, 
pues quando el golpe llegabaz 
en el pulpito que eftaba 
al punto me zambullia, 
Y defpues de los regalos 
de legumbres , y cafcotes, 
molido de recios botes, 
muerto a lanzadas , y a palosw 
Y al fin, con tan mala paga, 
me mando el Duque facar; 
llevenme luego á curar, 
que fe me feca la llaga. 
Flor. Vamos donde algun fofsiega 
dar á tu canfancio puedes. 

Tir/. Pues. carguen conmigo ultedes. 
Buelvenle a tomar en brazos caminande 
por el tablado. 

Flor. En una fabana luego 
embolverte determino, 
mojada en vino. Tirf. Es errof, 
enjuta obrará mejor 
ER yo me beba el vino. 


PJ 


, 


Verga 
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Verg. Aunque á rila me provoco 
de vér lus necios delmayos, 
Jlevadle 4 curar. Tirf. Lacayos 
del Refugio , poco 4 poco, 
que no es de burlas mi mal; 
y digan , pues voy enfermo, 
para efte pobre eftafermo, 
que llevan al Hofpital. 
Llevanfele, y quedafe Vergamajco; 
Verg. Ricardo viene a efte quarto.: 
Sale Ricardo. ' 
Ric. Las fieftas , y el dig acaban 
á un tiempo, y pues ya la noche 
fus negros. velos delata, 
trae luces. 
Verz. Ya te obedezco. Vaf. 
Ric. El Duque á Carlos me encargay 
y aunque es la prifion injufta, 
temo de fu ley tirana 
el rigor. 3 
Sale Vergamafco cen dos buxias y y ponelas 
encima de un bufete, 
Verg. Mira .Íi ordenas 
otra cofa, Ric. Que pues guardas: - 
con los demás ellas puertas, 
de lo que fu Alteza manda 
no excedas. 
Verg. Aun no ha Íalido 
labela. Ric. Halta mañana 
tiene licencia de eftar 
con fu padre , pues alcanza 
eta permifsion del Duque. 
Verg. Solo fu precepto bafta.  Vafe. 
Ric. De ver cada noche a Carlos, 
con atenta vigilancia, 
orden tengo, quiero entrar 
3 aquefta puerta, que paíía 
al quarto donde efta prelos 
laftima el verle me caula, 
que la piedad es blafon, 
que la noble fangre efmalta. 
Ha feñor Carlos Esforcia. 
“Abre una puerta, que ba de haver , y Jale 
por ella Carlos Esforcia. 
Carl. Quién a-efte infeliz llama >? 
Ric. Y o [oy. 
Carl. Me traes la fentencia, 
que aguardo entre penas tantas2 
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Ric. No delmaye tu valor. 
Carl. Peligros no me acobardan,' 
pues el varon fuerte en ellos 
es muro , que la conftancia 
contra las defigualdades 
de la fortuna levanta. 
Ric. En perfuadirte porfa 
el Duque. ¿Carl. Una peña labra: 
cómo ha de belar mi labio 
mano que mi roftro :infama? 
Primero::- pero que eftruendo 
eva Dentro ruido, se 
altera la quieta calma 
del filencio > Ric. Hay una 
en efía vecina quadra, 
que á la Capilla Mayor 
del Domo tiene la-entrada, 
por donde al infigne'* Templo - 
los Duques de Milán baxan, 
y en fus bobedas profundas, 
li el oido no fe engaña, 
fuenan los golpes. Suena ruido, 
Carl. Y aora, 0% 146) 
que han abierto , no reparas, 
- efía puerta ?> Ric. Y Galeazo, 
temido -affombro de Italia, 
con una antorcha en la mano 
lale por ella. Carl. Qué cauía 
le havrá llevado 4 eftas horas 
á la claufura fagrada : 
del Templo? Ric. Acá [e encamin 
retirate antes que falga. 
Carl. Delde aqui podré. efcuchar 
efte monftruo , que amenaza 
mi vida, Retirafe. 
Ric. Prelto faldré 
de confulion tan eftraña. 
Sale Fuan Galeazo con una: hacha encen= 
dida en la mano, todo turbado. 


puerta. 


Gal. Embarazado el aliento, 


la imaginacion turbada, 
inquieto , y confulo el pecho, 
torpe, y medroía la planta, 
buelvo de aquel centro obÍcuro, 
donde á“la luz de efta llama 
mi defvelo ha defcubierto 
mayores defconfianzas; 
pues que los golpes cellaron, 

ya 
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ya: havra cerrado la. caja. 

Enrico ; pero ya viene. p. fe 
Sale Enrico, y Ffuan Galeazo le dara la 
hacha 4: Ricardo para que la meta, 

5 ¿dentro. 
Enr. Mi lealtad veo lograda; ap. 
ya puedo: tener por ciertos. 
los indicios dela “carta; 
pero aflegurarle, importa... 
Ric. Qué novedad' fobreíalta 
cu corazon invencible >? 
Gal. Un grande temor, que pala 
delde fofpecha 4 evidencia. 
Enr. Pues tus temores: te engañan. 
Al paño Carl. “Toda mi “atencion: eltá 
pendiente de [us palabras. 
Enr. Qué no buelves farisfecho? 
Gal. Aun efta dudoía el“:alma. 
Ric. Dime , feñor, tu cuidado. 
Gal. Pues oye, y fabraás la cauía. 
Que vive la Duqueía he: prefumidos A 
- y enla borralca que el difcurfo corres 


«quife ver , que conducido, 
E ta defde la Torre: 


antes que el tiempo > padre del olvido, 
con Íu diente voráz confuma , y borre 
feñas , que en el pudieron fer baltantes 
para hacer experiencias femejantes. 
Dexo , al morir del día la luz pura, 
de la Plaza el fitial mageltuofo, > 
trocando de fu “adorno la hermo(ura 
en un abifmo trifte , y elpantofo: 
fu gran concurlo en foledad obfcura, - 
fu armonia en filencio pavorofo,. > 
en luto [us cambiantes y colores, 
y [us fieltas en lobrego a tomar ñ 
Pio , Mevado.en fíW de € OpriEcain, 
del Templo'los diftritoS ori ad A 
al fiero impulfo-el a a 
muertos los patos de va ] 


dentro me vi del o 
donde eftán los Esforci25 ce s 
¡os fe encendia, 


y el fuego que en mis odi rias 
entre aquellas cenizas mas 2 aibesa 
Al fitio llego, en que el , 

el examen de duda ran forz0 Ea 
y aung figo la antorcha que met 0 > 
tropezando en la eftancia remerola, 


A 


me vi puelto a los pies (prefagio fuerte! ) 
del marmo] ( amenaza riguroia! ) 
de Hipolita Esforcia, y mouumento, 
y erizado fufpendo el movimiento. 
Con fu prefencia corrigiendo eftaba 
el prodigiofo bulto mi ofadia; 
el ser que en la materia le faltaba, 
en la forma el cincel le le infundia; - 
pues pareció que mi altivéz piíaba, 
y que vengar fu original queria, 
íin vifta atento , fin accion activo, 
dió cuenta Án voz, fin alma vivo. 
Abro la caja en que el cadaver vino, 
y mis dudas enel vencer no puedo; 
cotejar feña a feña determino 
aquella imagen pálida del miedo: 
Ja luz acerco , el roíftro le examino; 
pero buelvo a dudar, y abíorto quedo, 
pareciendo en aquel fepulcro elado : 
mi propia eftatua en marmol trásformado. 
Enrico , A quien fié tan grande emprella, 
porque el refligo es mas evidente, 
el miímo , que yo vi de la Duguela, 
fer el difunto cuerpo afirma, y fiente: 
fea, O no, ya por dueño me confiefla 
Milán, ya coroné mi heroica frente, 
Í1 algun emulo huviera de elta hazaña, 
mis armas vera Italia en la campaña. 
Verá relplandecer en lus riberas 
los cofeletes con que-al Sol aumento, 
formar [elvas de picas ,ry vanderas, 
a donde torpe le embarace el viento, 
hacer fombra el cañon á efas esferas, 
Correr los campos el bridon fangriento, 
poblar de armadas los ceruleos mares, 
_turbando el Orbe 4 eftruendos militaresa 
Ric. No creas d tu fofpecha, 
1 Enrico te defengaña, 
Enr. Hipolita Esforcia es muerta; 
lo contrario fiente el alma. PTA 
Carl. O! ruego al Cielo que fean 
fus feguridades vanas. 
Gal. A pelar de eltos affombros 
he de confeguir mañana | 
el mayor triunfo. Ric. En un trono, 
del Senado en la gran fala 
de Milán, los privilegios 
has de jurar. Enr. Y es ufada 
2 cor 
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coftumbre de aquefte Eftado, 
que todos los Nobles vayan 
“4 dar alli la obediencia: 
a lu Principe. Gal. Pues valgam 
para reducir a Carlos, 
mis rigores, y amenazas, 
que á efte linage fobervio 
aísi le corta las alas 
mi poder. da 
Carl. Hay mas agravios! o 
venganza , Cielos, venganzas 
Gal. Y ya que venci las dudas, 
que con mi pecho batallan, : 
rendirme al defcanlo quiero. 
Ric. Por aqui 4 tu quarto paílas. 
o Quieren acompañarle. : 
Ga!. Quedaos : y pues tú, Ricardo, 
de Capitan de mi Guarda 
me firves , ronda el Palacio: 
y tú, Enrico, no hagas falta, 
pues de Milán el Caftillo. 
le fio 4 tu vigilancia. 
Enr. Ningun: cuidado te inquietes 
Gal. Tú alientas mis elperanzas; 
“y fi mañana obediente 
Carlos fe humilla 4 mis plantas, 
« feguro de los Esforcias,.- 


«yo dare leyes 4 Tralia. Vafe. 


nr. Ricardo: Ric. Qué me previenes? 


Enr. Pues: eres leal y que vayas 
2 hablar 4: Carlos conmigo. 
Ric. Es diligencia «elculada, 
pues el nos efta efcuchando. 
Saca Ricardo a. Carlos. 
Carl. Para que intento me llamas 
can milteriofo , y confulo ? 
Enr. Sin duda los Cielos guardan 
a la Duquela. Carl. Que «dices ? 
Enr. Cierta falió mi elperanza. 
Ric. Gran fuerte! Carl. Feliz avilo! 
Enr. La difunta: es la criada, 
que la fervia enla Torre. 
Ric. Aquí, fi no fesrecata É 
aun del viento efía noticia, 
el rielgo: nos amenaza. 
Carl. Elte quarto en que eftoy prefo 
es parte mas retirada 
para que hablemos; leguidme, 


Ric. Su nombre efcriba en la fama 
el que halláre:a la Duquefa. 

Carl. Ya las prevenciones tardan. 

Enr. Entrad. Ric. Para aflegurarnos, 
quede efta puerta cerrada. 

Vanfe cerrando Ricardo la puerta , y buel- 

ven” a falir por la otra parte, 

Carl, Aquí con «menos peligro, 
la voz que cobarde calla, '.. 
confiera con el oido 
calo de tanta importancia. 

Ric. La fuerte ayude propicia 
elte voto, que a las aras 
de. fu legitimo dueño» 
nueftras lealrades confagra. 

Carl. Buícar lu perfona importa, 

Ric. Yo difcurrire. de Iralia: 
los mas remotos confines. 

Enr. Yo las Provincias eltrañas. 

Ric. Los dos la conoceremos, - 
aunque viva disfrazada. de 

Carl, Pues moftrais que fois: leales. + 
con experiencias tan claras; > l> 
yo os daré , porque falgais 
de la fujecion tirana, 
el heredero forzofo, 

eya que la Duqueía falta. 

Enr. Quien es el que el Cetro: hereda? 

Ric. Quién la libertad reftaura> 

Carl. El hijo de Oton Esforcia, : 
de tal tronco iluftre ramas 

Ric. Pues cómo ¡ignorado vive ? 

Carl. Toíco fayal le disfraza 
para aflegurar. lu vidas 

Enr. Y a donde: elta? 

Carl. Noofin caulas 10: ii 
«difpulo el Cielo , que aqui 
oy con Ifabela entrara, 
pues venis 4 conocerle. 

Ric, A que le lameis aguarda 
nueftra lealtad. Carl. Ludovico, 
caudillo de: mis venganzas, 
defenfor de nueftros daños, 
liberrador de la Patria::- 

Sale Ludovico. Vin lA 

Lud. Ellas con que me acreditas 
leñas fon anticipadas. 

Ric, Para que eu las confrmes, 

A 


De Don 
la fangre que tienes baíta. 
Lud. Que intentais ? 
Enr. Darte el: laurel. 
Ric. Lograr una heroica hazaña. 
Carl. Que el trage Villano dexes 
por. la purpura fagrada. 
En. Conducirte pretendemos 
a] dosel defde la abarca. 
Ric. Apellidarte , ayudados 
de la razon, y las armas.. 
Lud. Pues el fupremo lugar 
en que me quereis poner, 
ni le podeis ofrecer, 
ni yo. le puedo aceptar. 
El laurel, con digno. empeño, 
á otra frente le atribuyo, 
. que [eré tirano .arguyo, * 
í1 le le quito á fu dueño. 
Injuíto viniera a ler 
de Principe en mi el renombre, 
que no es capáz de fer hombre 
quien tiraniza el poder. E 
A quien: Dios un Reyno 10, 
con fuperior+ providencia, 
en fu guarda), y afsiftencia, 
dos Angeles feñalos. 
y como el Cielo le abona 
con prueba tan fingular, 
ni fe los puede. quitar 
quien le quita la Corona. 
Y al que no aísiften los dos, 
aunque el Reyno le obedece, 
no es Rey > Pues que no merece 
los privilegios de Dios. 
nic. Pues quien ha de fer primero 
pe a A 
mr. Pues quién: te mn excedido > 
¡, Quién mas derec o ha tenido 3 
dl Vueltro: dueño verdadero, 
Lud. ae lo eres confiefía 
0 Enr. Tu mano adquiere 


el, Cetso”-. 


refiere. 
Lud. Hay p : 


n me, 
Carl, Sica E hallará el defvelo > 
2 pr e la Jealtad poes 
defcubrirla ? ud. Hd de 
Carl. Pues +0 ra tu DUCHro zelos 


Antonio Martinez. 


e 
: A fer? Lud. La Duquela. 
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Ric. Que aguardas> — Tema una luxo 
Lud. Venid conmigo: . 
pero ofrece vueftro aliento 
reflituirla a fu aísiento ? 

Ric. A lu defenfa me obligo. 

Enr. No havrá empeño que no intente, 

Carl. Mi vida la ofrezco aqui. 

Lud. Bolvereis por ella? Todos. Sl. 

Hacen que fe van , y encuentran Con la 

¿Duqueja , y VYabela. 

Duq. Pues ya la teneis prefentes 

Lud. Y yo el primero leré, 
que la rinda vaflallage. 

Ric. Aunque la disfrace el trage, 
la reconoce mi! fe. : 

Enr. Con fu viíta falió vana 
la defconfianza mia. ,- 

Carl. Cielos , la que yo tenia ap. 
por una humilde Villana, ] 
oza tan alto blafon!: 

. a fus pies me he de poner. 

Enr. Tan grande como el placer: 
es aqui la admiracion. 

Dug. Veis aqui vueltra Duqueía, 
deudos , y vafíallos mios, : 
poftrada á tantas milerias, 
lugeta á tantos peligros. 

Prefa me vi en una Torre, 
donde:la lealtad de Enrico. : 
me defendió del impulío 
de mi ambiciolo enemigo, 
pues «con fecreto me dio 
de lu venida el avifo; 
y temiendo que intentaba 
hacer , con torpe defignio, 
medianera á la violencia, 
para calaríe conmigo, 
le procuro :aflegurar 
con un modo peregrino, . 
mientras de Enrico ayudada, 
de fus traiciones me líbro, 
A una criada ocupar 
mi propio lecho la obligo, 
diciendola , que me firva 
de compañia, y de alivio 
en el horror de la noche; 
y el creyendo inadvertido, 
que 4 mi la muerte me daba, 
tro”, 
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troco.al fuyo mi peligro. - 
elde entonces firvo ¿4 Carlos, 

donde me llevo el deftino, 

y donde de mis deldichas 

no paró el curío «prolijo, 

pues con mis propios parientes 

encubrirme fue precifo, 

y algun dia me falto 

el piadolo beneficio : 

de aquel alvergue, y me vi 

arrojada de fu abrigo, 

a la inclemencia del tiempo; 

pero en vano lo repito, 

porque el dolor no me dexa 

palabras para decirlo. 

Mi padre en fu teftamento 

ordenó , que Ludovico 

fuelle mi elpolo , y pues yo 

a fu precepto me rindo, 

no debo perder mi Eftado, 

que me: le bolvais os pido, 

Reftituidme 4 Milan, 

con mi Jullicia os animo; 

no formo conjuracion 

aqui contra mi enemigo, 

tribunal formo, a ler jueces 

a los leales confpiro: 


ya es tiempo de que venguemos, - 


Carlos , tu agravio , y el mios 
juntos eftan los' parciales, 
nueftros deudos prevenidos, 

el Rey Alfonfo: en mi ayuda 
fulca al falóbre zafiro, - 

- y yo en tan juíta venganza 
con mi enojo os acaudillo. 


Muera el que, fiendo vallallo, 


fer dueño tirano quifo; 
el trono le ha de fervir 
de mas alto precipicio; 

el propio Cetro ha de fer 
puñal mas executivo; 

en fu rojo humor teñida, 
elmaltes tendrá mas finos 
la Corona, y para mi 
feráa adorno mas lucido 
la purpura , fi manchada 
con lu fangre fe la quito. 
Ea, vallallos , vengad 


efte agraviado prodigio. 


-Todos. De ti fiamos la accion, 


Carl. Pues feñalad con fecreto 
el fitio; para el efeto 
de aquefta conjuracion. 
Ric. Su muerte en el Templo fea, 
Carl, Es quererle profanar. 
£ud. O en mas publico lugar. 
Carl. No esbien, que el, Pueblo lo vea. 
Enr. El Senado , a: donde: efpera 
mañana verfe' aclamado, ' 
fea el firio feñalado. 
Lud. Alli morirá efta fiera, 
o no he de quedar yo vIvO. 
l/ab. Tú dexarás : fatisfecho 
mi agravio. Duq. Rompa fu pecho 
el acero vengativo. 
Enr. Vamos. Juego a. difponer 
que tanto ricfgo le ataje. 
Lud. Y yo las armas, y el trage, 
para darme 4 conocer. 
Carl. Del dia el primer albor 
ya vá matizando el viento. 
Lud. Pues á emprender nueltro intento. 
Enr. A moftrar nueftro valor. 
Carl. A lograr nueítra elperanza. 
Ric. A prevenir la defenía. 
Dug. A fatisfacer mi ofenía. 
Carl. A executar mi venganza. 
Lud. Y repita el labio ufano::- 
Dug. Y decid todos primero::- 
Todos. Viva el dueño verdadero, 
y muer2 el Duque tirano. 

Vanfe Ricardo, y Enrico por una parte, 
Y los. demas por otra, y falen Tir- 
fo, y Vergamajco. 

Verg. Todo Milán: abreviado: 
en efte fitio has de ver, 
pues oy el dia ha de fer 
mas feltivo, y celebrado. 
Tir/. Tus porfias lon moleftas, 
yo elloy con gran miedo aqui, 
Verg. Por que razon? 60 
Tirf Porque Ami ¡A 
me va muy'mal.con las feftas. 
Verg. Gran concurío fe ha juntado, 
y como efta vez ha fido 


la primera que ha venido 
Juan 


De Dos Antonio Martinez, 


Juan Galeazo al Senado, 
para que goce efte dia 
mayores aclamaciones, 
fon grandes las prevenciones 
de mufica , y alegria. 
Tirf. En las puertas ya [e fente 
el alboroto , y la grelca, 
y ya la guarda Tudelca 
anda á palos con la gente. 
Pero aquel que con Ricardo 
viene , no es Carlos Esforcia? 
Verg. Grande admiracion me caufa 
el ver libre fu perfona 
de la prifion en que efaba; 
fin. duda , que le conforma 
a dar la obediencia al Duque. 
Salen Carlos Esforcias, y Ricardo. 
Ric. Nueftra cautela engañola 
creyó el Duque, pues apenas 
lagaz mi labio le informa, 
de que tú refuelto eftabas 
(que feguridad ran loca! ): 
a rendirle vaflallage, 
quando con anfía ambiciola 
me mando , que te facafle 
de la prifion, y que aora 
aqui te trajefle , á donde 
la pública ceremonia. 
prelume , que 4 lu fobervia 
has de humillarte. Carl. Si logra 
el Cielo nueftros defignios, 
prelto manchara eftas lofas 
lu aleye fangre , abatiendo 
el buelo, que le remonta: 
para tan grave tragedia 
tan grande teatro importa. 
Celar murio en el Senado, 
y fue tirano 3 y pues aora 
Galeazo imita a Celar, 
imite Milan a Roma: 
eá todo prevenido ? 
Ric. Quantas prevenciones tocan 
al cuidado , ya fe han hecho» 
Car!. De affegurar la perlona 
“de la Duquefa, encargado 
uedo Enrico , y cuidadola 
efta mi lealtad , “temiendo, 
que algun traidor la conozcas 
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Ric. Diligente , y recatado : 
la pulo en una carroza, 
de Ifabela acompañada. : 
Carl.Su intento mi pecho ignora: 
mas Ludovico ha llegado. 
Sale Ludovico en trage Cortefano. 
Lud. Carlos , lu valor apoya, 
pues refuelto ocupa el puelto 
de nueftra venganza heroica.. 
Carl. Quando: te aguarda una hazaña, 
que hara eterna tu memoria, 
me parece bien, que el trage 
a quien eres correíponda. 
Lud. Tambien conmigo han venido 
quantos parciales convocas, 
y ya la ocalon aguardan. 
Carl. En tus delvelos le logran. 
Ric. El grande acompañamiento, 
lleno de aparato, y pompa, 
a falir ya de Palacio 
comienza en lucidas tropas. 
Carl. Ya ofreciendole á los ojos 
« galas, que el diftrito adornan, 
diamantes , que al Sol fe encienden, 
plumas , que al vicnto tremolan, 
hace de indignos aplaulos 
oftentacion la lifonja. 
Lud. Y ya Íale Galeazo 
fobre un cavallo, que copia 
las arrogancias del dueño, 
pues irritada la boca 
de la fujecion del freno, 
lon las efpumas que forma 
fuego , que diísimulado, 
centellas de nieve arroja. 
Ric. Y ya para recibirle 
previenen voces fonódras, 
_ Y marciales inflrumentos. 
Carl. La venganza es peligroía, 
por los muchos que le Siguen. 
Ric. Las guardas el pao eftorvan 
, “on el orden que yo he dado, 
Lud. Ya llega, y con orgulloÍa 
Inobediencia , el cavallo 
€ retira » y le alborota, 
Y Parece que rehuía 
Jlegar, aunque mas le acolan, 


4 donde apcaríe puedas 
. yo Bica 
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Ric. Ya con los pies le provoca. 


Carl. Ya le apta. Lud. Haflta el efedto, 


que yo me retire importa; 

Retirasfe a un lado, y al són de caxas, y 
clarines falen.fuan Galeazo , Enrico, y acom- 
pañamiento y y Je incorpora con el 
Ricardo , y canta la Mufican 

Mufic. Celebremos el triunfo | 
de tu. fuerte dichofa, 
y el clarin con [us ecos 
dulcemente refponda, 
y anuncie en la paz muevas Coronas, 
y en la guerra trofeos, y viétorias, 
Tocan caxas , y clarines. 
Gal. A no, venir latisfecho 
de que no hay quien [e me oponga, 
me firviera de prefagio As 
la refiftencia imperioía 
del bruto 5 pero qué aguero 
puede haver, que me interrompa 
efta grandeza, efte aplaulo, 
de que mi altivez blafona? 


Ric. Grande empeño! Carl. A lu peligro 


fe acerca. Enr. Lealtad heroica, . 
defended a la Duqueía. 

Lud. Valor ; haced lo que os tocas 

Gal. Alli efta Carlos , que aguarda, 
que á mis plantas no fe poltra> 

Carl. Ya ¿racional bafilifco 
con los ojos me inficiona. 

Gal. Veráme en el Trono, y luego 
farvirá 4 mis pies de alfombra, 
Delcubrid elle ficial: : 
cómo elta tan perezoía 
vueltra obediencia? acabad. 

Llegan d correr la cortina , y defcubrefe 


un dosel con una filla , en la que effara 


fentada la Duquefa en trage decorofo, 
y Galeazo queda admirado. 
Gal, Mas que horror mi vida informa? 


evidencia , 0 fantasia, 
verdad , O patente fombra, 
como elle lugar ocupas > 
Levantafe la: Duquefa, 
Duz. Porque foy quien le corona 
con mas juíticia : Milan, 
yo foy Hipolita Esforcia. 
Gal. Yo te arrojare del Trono. 
Lud. Mi oladia te lo eftorva. 
Carl. Y mi venganza. 
Embiftenle a cuchilladas» 
Gal. Vafíallos, : 
no defendeis mi perfona ? 
los Esforcias me dán muerte 
con prevencion alevola, Cat. 
Dent. voces. Libertad. 
Lud. Aísi caftigo 
tu error. 


DAR Vivan los Esforcias. 


Lud. Pues que todos te apellidan, 
buelve a Palacio, feñora, r 
para que el Pueblo te vea. 

Dug. Primero mi mano propia 
ha de pagar lo que debe; 
hacerte es deuda forzola 
Duque de Milán con ella. 

Lud. Elta es la mayor corona. 

Tirf. Pues ya te tuve por. muerta, 
mandame pagar la cofta 
de unas Miílas que te dixe. 

Carl. La tirania ambiciola 
alsi la caftiga el Cielo. 

Puq. Volotros , de tan notoria 
lealtad tendreis recompenía, 
calando a Iíabela Esforcia, 
por fer mi fangre, 

Lud. Y aqui 
la humilde pluma, que invocd 
vueltras atentas piedades, 
fin a elte lucello ponga. 
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